
LL!erí 

MLUVA O BEŽNOM ÚČTE 

f;URRENT ACCOUNT CONTRACT 

Name of the bank 

CSOB 

Obchodné meno banky 
Československá obchodná banka, a.s. 
Žižkova 11 , 811 02 Bratislava, 

Československá obchodná banka, a.s. 
Žižkova 11 , 811 02 Bratislava, 

zapísaná v obchodnom registri Mestského 
súdu Bratislava 111, oddiel Sa, vložka č. 4314/B 

> 
Registered in the Commercial Register 
maintained by Municipal Court Bratislava 111 , 
section Sa, file No. 4314/B 

sídlo 

IČO 

IČDPH 

DIČ 

(ďalej len "banka") 
ktorú zastupujú: 

Beliš Marek, 
pobočka 

Registered Office 
Žižkova 11, 811 02 Bratislava, Slovenská republika 

ldentification No. 
36 854140 

VAT IO no.: 
SK7020000218 

TAX IO no.: 
2022502768 

(hereinafter the "bank") 
Represented by: 

Belušárová Adriana, 
branch 

Korporátna pobočka Košice, Nám. Osloboditefov 5, Košice, 04001 
a and 
obchodné meno/názov právnickej osoby alebo Business name of the company or natural person -
fyzickej osoby - podnikatera entrepreneur 

Východoslovenská vodárenská spoločnost', a.s. 
sídlo/ miesto podnikania Seat / Registered Office 

I ČO 
Komenského 50, 042 48 Košice 

ldentification No. 
0036570460 

zapísaný/á v Registered in 
Obchodnom registri Mestského súdu Košice, oddiel: Sa, vložka čís lo :1243N 

zastúpený/á Represented by 
Ing. Bernátová Jana, Ing. Majza Richard , i 

(ďalej len "majiter účtu") ereinafter the "account holder") 

Banka a majiter účtu spoločne (ďalej tiež 
"zmluvné strany") uzatvárajú v zmysle 
ustanovenia § 708 a nasledujúcich zákona 
č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník, v znení 
neskorších predpisov (ďalej len "Obchodný 
zákonnik") nasledovnú 

Zmluvu o bežnom účte 
(ďa lej len "zmluva") 

The bank and the account holder collectively 
(referred to as the "contracting parties") conclude 
in accordance with the provisions of § 708 ff. of 
the Act No. 513/1991 Goll. Commercial Code, as 
amended (hereinafter the "Commercial Code") the 
following 

Current Account Contract 
(hereinafter the "contract") 
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1. Banka sa zavazuje počinajúc dňom 29.04.2024 
zriadiť a viesť majitefovi účtu bežný účet {ďalej len 
'bežný účet") v mene EUR s periodicitou výpisov 
z bežného účtu dennou a spósobom doručovania 
elektronicky. 

Číslo bežného účtu IBAN: 

1. Beginning on 29.04.2024 the bank undertakes 
to establish and maintain for the account holder 
the current account (hereinafter referred to as the 
"current account") denominated in EUR and to 
provide for current account statements daily and 
means of delivery electronical. 
IBAN current account No. 

~ 

2. Súčasťou tejto zmluvy sú platné Všeobecné 2. An integral part hereof are the General business 
obchodné podmienky banky (ďalej len "VOP"), conditions (hereinafter "GBC"), the Terms and 
Obchodné podmienky pre depozitné účty vedené v conditions of business for deposit accounts 
systéme IBIS (ďalej len "Podmienky"), Podmienky maintained in system IBIS (hereinafter the 
vedenia bežného účtu (ďalej len "Podmienky "Business terms"), the Terms and conditions for 
BÚ"), Sadzobník pre korporátnu klientelu a keeping of current account (hereinafter the "CU 
finančné inštitúcie (ďalej len "Sadzobník"), Prehfad conditions"), the Price list for corporate clients 
úrokových sadzieb, lnformačný formulár pre and financial institutions (hereinafter the "Price 
vkladatefa, Podmienky pre vydanie a používanie list"), Overview of interest rates, The lnformation 
firemnej platobnej karty (ďalej len "Podmienky form for depositor, the Conditions for lssuance and 
FPK"), pokiar sa k bežnému účtu vydáva firemná Use of Corporate Payment Card (hereinafter the 
platobná karta. Odlišné ustanovenia tejto zmluvY. "CPC conditions"), provided a corporate payment 
majú prednosť pred znenim VOP, Podmienok BU, card was issued to the current account. Various 
Podmienok FPK a Podmienok. V pripade rozporu provisions of this contract take priority over the 
medzi ustanoveniami Podmienok, Podmienok GBC, CU conditions, CPC conditions and the 
Bú alebo Podmienok FPK a VOP majú prednosť Business terms. ln case of discrepancy between 
ustanovenia Podmienok, Podmienok BU alebo provisions of the Business terms, CU conditions or 
Podmienok FPK. V prípade rozporu medzi the CPC conditions and the GBC, the provisions 
ustanoveniami Podmienok alebo Podmienok FPK of the Business terms, CU conditions or the CPC 
a Podmienok BÚ majú prednosť ustanovenia conditions shall prevail. ln case of discrepancy 
Podmienok a Podmienok FPK. V prípade between provisions of the Business terms ar CPC 
rozporu medzi ustanoveniami Podmienok conditions and CU conditions, the provisions of 
FPK a Podmienok majú prednosť ustanovenia the Business terms or the CPC conditions shall 
Podmienok FPK. V prípade rozporu medzi prevail. ln case of discrepancy between provisions 
ustanoveniami tejto zmluvy a dispozitívnymi of the Business terms and the CBC conditions, 
ustanoveniami platných právnych predpisov the provisions of the CBC conditions shall prevail. 
Slovenskej republiky vzt'ahujúcich sa na vzťahy ln case of discrepancy between provisions of this 
vzniknuté na základe tejto zmluvy majú prednosť contract and dispositive provisions of generally 
ustanovenia tejto zmluvy. Majiter účtu svojim binding legal rules of the Slovak Republic with 
podpisem potvrdzuje, že bol obeznámený s respect to the rights and obligations following from 
VOP, Podmienkami FPK, Podmienkami BÚ a this contract, the provisions of this contract shall 
Podmienkami pred uzatvorením tejto zmluvy a prevail. The account holder certifies with his/her 
súhlasí s ich obsahem. signature of this contract that he/she has been 

acquainted with the GBC, CU conditions, CPC 
conditions and the Business terms and he/she 
agrees with their content. 

3. Majitel' účtu vyhlasuje v súlade s § 89 ods. 4 
zákona č. 483/2001 Z.z. o bankách a o zmene a 
doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 
predpisov (ďalej len "zákon o bankách"), že na 
základe tejto zmluvy bude vykonávat' s bankou 
každý obchod s hodnotou nad 15 000 EUR len 
vo svojom vlastnom mene a na svoj vlastný účet, 
pričom finančné prostriedky použité majitel'om 
účtu na vykonanie každého obchodu s hodnotou 
nad 15 000 EUR sú vlastníctvom majitefa účtu. 
Vyhlásenie majitera účtu platí po celé obdobie 
platnosti tejto zmluvy. 

3. The account holder declares in line with the 
Article 89 section 4 of the Act No. 483/2001 Coll. 
on banks and on changes and amendments of 
certain acts, as amended (hereinafter the "Act on 
Banks") that he/she will make any transaction with 
the bank, which value exceeds 15 000 EUR, only 
in his/her own name and on his/her own account, 
whereas any funds used by the account holder 
in the amount higher than 15 000 EUR shall be 
owned by the account holder. This declaration 
shall be valid during the entire effectiveness of this 
contract. 
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4. Majiter účtu podpisem tejto zmluvy vyhlasuje , 
že nie je osobou s osobitným vzťahom k banke 
v zmysle § 35 ods. 4 zákona o bankách. Majitel' 
účtu sa zavazuje banku bezodkladne informovat' 
o vzniku, zmene alebo zániku svojho osobitného 
vzťahu k banke. 

5. V prípade nepravdivosti vyhlásenia uvedeného 
v bode 4. tej to zmluvy, je zmluva neplatná v 
zmysle§ 35 ods. 1 zákona o bankách. 

4. The account holder declares by signing of this 
contract that he/she is not a person who has a 
special relationship to the bank according to the 
Article 35 section 4 of the Act on Banks. The 
account holder undertakes to inform the bank 
immediately about creation, change or expiration 
of his/her special relationship to the bank. 

5. ln the event that representations provided under 
point 4. of this contract prove to be f91se, the 
contract shall be deemed void in accordance with 
the Article 35 section 1 of the Act on Banks. 

6. Zmluva je vyhotovená v dvoch dvofiazyčných 6. The contract is executed in two bilingual 
vyhotoveniach (v slovenskom jazyku a v anglickom counterparts (in slovak language and in english 
jazyku) správnou silou originálu, pričom každá language) each of them having the legal power 
zo zmluvných strán dostane jedno vyhotovenie. V as the original, of which each of the contracting 
prípade rozporu medzi verziou v anglickom jazyku parties shall receive one counterpart. ln the event 
a verziou v slovenskom jazyku tejto zmluvy, je of a conflict between the english and the slovak 
rozhodujúca verzia v slovenskom jazyku. Zmluva language version of this contract, the slovak 
nadobúda platnost' a účinnost' dňom jej podpisu language version shall prevail. The contract 
zmluvnými stranami. becomes valid and effective on the day of its 

signing by the contracting parties. 

7. Majiter účtu podpisem zmluvy potvrdzuje 
prevzatie: 
a) VOP, 
b) Podmienok, 
c) Podmienok BÚ, 
d) Sadzobníka, 
e) Prehl'adu úrokových sadzieb, 
f) lnformačného formulára pre vkladatera , 
osobne v listinnej podobe. 

8. Osobitné ustanovenia: 

Poplatky za vedenie tohto účtu sa budú v súlade 
so Sadzobníkom Banky účtovat' na ťarchu účtu 

v / Dňa Košiciach 

7. The account holder certifies with his/her 
s ignature of this contract that he/she has taken 
over: 
a) GBC, 
b) Business terms, 
c) CU conditions, 
d) Price list, 
e) Overview of interest rates, 
f) The lnformation form for depositor, 
in person in pa per form. 

8. Special provisions: 

Poplatky za vedenie tohto účtu sa budú v súlade 
so Sadzobníkom Banky účtovat' na ťarchu účtu 

At / On 29.04.2024 
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CSOB 
PRE VÁS OSOBNE 

lnformačný formulár pre vkladatera obsahuje všeobecné informácie v zmysle zákona č. 118/1996 Z. z. o ochrane 
vkladov v znení neskorších predpisov. Konkrétnu informáciu o ochrane Vášho vkladu nájdete vo výpise k účtu. 

~KLADNÉ INFORMÁCIE O OCHRANE VKLADU 

Vaš vklaď je lcytý zalfonným systémom ochrany wtadov. Okrem toho je vaša 

Vklady v československej obchodnej banka členom schémy fnštitucionálneho zabezpečenia, ldorej všetci aenovia 

banke-,. a.s~ chráni: sa navzájom podpsm1jú, aby zabrániD platobnej neschopnosti. Ak by došlo k 
platobnei neschopnosti, systém ochrany vkladov by vyplatil náhradu za vaše 
vkladv do wškv 100 000 EUR C) 

Umit ochranv: 100 000 EUR na vkladatera a na banku r.:> 
Ak máte v tej ístej banke viacero Všetky vaše vklady v tej istej banke sa .spočftajú"' a na celkovu sumu sa 
vkladov: vzťahuie limit VO vÝŠke 100 000 EUR (2) 
Ak mate spoJočhý ličet sinou Limit vo výške 100 000 EUR sa vzťahuje na každého vkladatera 
osobou/osobami: samostatne (3) 
Teflota na vyplatenie náhrad v 7 pracovných dni (◄) 
,prloade zlyhania ban~:. 
Mena. v lrtorei sa náfirada wnlati: Euro 

Fond ochrany vkladov, Kapitulslca 12, 812 47 Bratisrava 1, Slovenská 
Kontakt:. republika, tel.: (+421 2) 5443 5444, 5443 2570, e-mail; fov@fovsr.sk, 

wwwJovsr.sk 
. Viac infonnácií: www.fQvsr-sL< 

(1) Vklady nechránené zákonným systémom ochrany vkladov sú: 
a) vklad, ktorý podra záznamov vykonaných bankou vo vkladaterovom doklade o vkladovom vzťahu pred dňom, ked 
sa vklady stali nedostupnými, nie je vedený pre vkladatera najmenej v rozsahu údajov o vkladaterovi, ktorými sú 1. 
meno, priezvisko, rodné číslo alebo dátum narodenia a adresa trvalého pobytu vkladatera, ak je vkladatefom fyzická 
osoba, 2. název, identifikačně číslo, ak je pridelené, a adresa sídla vkladatera, ak je vkladaterom právnická osoba, 
k1orej vklady sú chránené týmto zákonem, ako aj označenie úradného registra alebo inej úradnej evidencie, v ktorej 
je táto právnická osoba zapísaná a číslo zápisu do tohto registra alebo evidencie, 
b) vklad na doručitefa a zostatok zrušeného vkladu na doručitera, najma vklad potvrdený vkladnou knížkou na 
doručitera, vkladovým listem na doručitera alebo pokladničnou poukážkou na doručitera, 

c) vklad banky alebo pobočky zahraničnej banky vykonaný vo vlastnom mene a na vfastný účet vrátane vkladu, ktorý 
je vlastným zdrojem financovania· banky, 
d) vklad vkladatera, který bol v trestnom konaní právoplatne odsúdený za trestný čin legalizácie príjmov z trestnej 
činnosti, 

e) vklad finančnej inštitúcie, 
n vklad obchodníka s cennými papiem,i, 
g) vklad poisťovne a zaisťovne, 
h) vklad subjektu kolektívneho investovania, 
i) vklad dóchodkovej správcovskej spoločnosti vrátane majetku v dóchodkovom fonde, 
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i) vklad doplnkovej dóchodkovej spoločnosti vrátane majetku v doplnkovom dóchodkovom fonde, 
k) vklad orgánu verejnej moci, 
I) vklad vo forme dlhového cenného papiera vydaného bankou alebo vo forme vlastnej zmenky alebo šeku, 
m) vklad, ktorý má formu finančného nástroja okrem vkladového listu na meno, ktorý je platný a nezaniknutý 14. 
októbra 2015, 
n) vklad, ktorého istina nie je splatná v nominálnej hodnote, 
o) vklad, ktorého istina je splatná v nominálnej hodnote len na základe osobitnej záruky alebo dohody poskytnutej 
bankou, pobočkou zahraničnej banky alebo trefou stranou. 

(2) Ak je vklad nedostupný, pretože banka nie je schopná splnit' svoje finančně povinnosti, vkladaterom vyplatí náhradu 
systém ochrany vkladov. Táto výplata náhrady pokrýva maximálne 100 000 EUR na banku. To znamená, že všetky 
vklady vkladatera v tej istej banke sa spočítajú, aby sa určila úroveň krytia. Ak má vkladater napríklad sporiaci účet, 
na ktorom je 90 000 EUR, a bežný účet, na ktorom je 20 000 EUR, vyplatí sa mu náhrada len vo výške 100 000 
EUR. 

(3) V prípade spoločných účtov sa limit ve výške 100 000 EUR vzťahuje na každého vkladatera. Vklady na účte, na který 
majú oprávnenie dve alebo viaceré osoby ako členovia súkromnej obchodnej společnosti, združenia alebo 
zoskupenia podobného charakteru bez právnej subjektivity, sa na účely výpočtu limitu vo výške 100 000 EUR 
združujú a zaobchádza sa s nimi, ako keby ich vykonal jediný vkladater. Ďalšie informácie možno získat' na stránke 
www.fovsr.sk. 

(4) Vyplatenie náhrad: zodpovedným systémom ochrany vkladov je Fond ochrany vkladov, Kapitulská 12, 812 47 
Bratislava 1, Slovenská republika, tel.: (+421 2) 5443 5444, 5443 2570, e-mail: fov@fovsr.sk, www.fovsr.sk. 
Vyplatí vám náhradu za vaše vklady (až do výšky 100 000 EUR) najneskór do 20 pracovných dni od 3. júla 2015 do 
31. decembra 2018, 15 pracovných dní od 1. januára 2019 do 31. decembra 2020, 10 pracovných dní od 1. januára 
2021 do 31. decembra 2023, od 31. decembra 2023 do 7 pracovných dní. 
Ak vám náhrada nebola vyplatená v týchto lehotách, mali by ste kontaktovat' systém ochrany vkladov, keďže po 
určitej lehote maže dójsť k premlčaniu lehoty na uplatnenie nároku na vyplatenie náhrady. Ďalšie informácie možno 
získat' na stránke www.fovsr.sk. 

INÉ DÓLEŽITÉ INFORMÁCIE 
Vo všeobecnosti sú všetci retailoví vkladatelia a podniky kryté systémem ochrany vkladov. Výnimky týkajúce sa 
niektorých vkladov sú uvedené na intemetovej stránke zodpovedného systému ochrany vldadov. Vaša banka vám na 
požiadanie poskytne informácie aj o tom, či sú niektoré produkty kryté, alebo nie. Ak sú vklady kryté, banka vám to 
potvrdí aj na výpise z účtu. 

INFORMÁCIA O SKUTOČNOSTIACH POD[A § 9 ODS. 3 ZÁKONA Č. 118/1996 Z. Z. O OCHRANE 
VKLADOV 
Na účely výpočtu výšky náhrady za nedostupné vklady sa spočitavajú všetky týmto zákonem chránené nedostupné 
vklady toho istého vldadatera v jednej banke vrátane jeho podielov na společných vkladoch a na notárskych úschovách 
chránených týmto zákonem, a to podra stavu ku dňu, keď sa vklady v banke stali nedostupnými. Pri kaidom spoločnom 
vklade platí, že každý z vkladaterov má rovnaký podiel, ak sa hodnovemými dokladmi nepreukážu iné podiely 
jednotlivých vkladaterov. Úroky a iné majetkové výhody spojené s nedostupným vkladem sa na účely výpočtu výšky 
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náhrady vypočítajú podfa stavu ku dňu, keď sa vklady v banke stali nedostupnými a pripočítajú sa k nedostupnému 
vkladu vkladatera. Takto zistená výška nedostupného vkladu sa na účely výpočtu náhrady zníži o všetky premlčané 
vklady a tiež o všetky závazky vkladatera voči banke podra stavu ku dňu, keď sa vklady stali nedostupnými; na 
neskoršie zmeny tohto stavu sa neprihliada. Vypočítaná výška náhrady sa zaokrúhfuje na celé eurocenty nahor. 

j 
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P~E VÁS OSOUE 

PODMIENKY VEDENIA BEŽNÉHO ÚČTU 

Československá obchodná banka, a.s. , Žižkova 11 , 811 02 Bratislava, zapisaná v obchodnom 
registri Mestského súdu Bratislava Ill, oddiel Sa, vložka č. 4314/8, IČO: 36 854 140 (ďalej len 
"Banka") vydáva tieto Podmienky pre vedenie bežného účtu (ďalej len „Podmienky"). 

1. Definície a pojmy 

Autorizácia 
Udelenie súhlasu Klienta na vykonanie platobnej operácie pred jej vykonaním (vo forme podpísania 
platobného prikazu, zadanim PIN alebo iným vopred dohodnutým spósobom). Ak súhlas s 
vykonaním platobnej operácie chýba, platobná operácia sa považuje za neautorizovanú. Forma a 
podoba udelenia súhlasu na vykonanie platobnej operácie a odvolanie takéhoto súhlasu sú uvedené 
v týchto Podmienkach, prípadne v príslušných samostatných obchodných podmienkach pre 
jednotlivé Obchody. 

Banka platitel'a 
Poskytovater platobných služieb platitera. 

Banka príjemcu 
Poskytovater platobných služieb príjemcu. 

Bankovým spojením 
pre účely platobnej operácie sa rozumie jedinečný identifikátor, ktorým je pre platobné operácie v 
rámci SEPA krajin medzinárodné bankové číslo účtu (IBAN). Bankovým spojením pre ostatně 
prevody je názov a adresa banky alebo identifikačný kód banky, názov a adresa príjemcu a číslo 
účtu prijemcu alebo IBAN príjemcu. 

BIC (Bank ldentifier Code) 
Swiftový kód banky, ktorý umožňuje jednoznačnú identifikáciu banky a pozostáva z 8 alebo 11 
znakov. Príklad SIC: CEKOSKBX. 

CIO (Creditor ldentifier) identifikátor príjemcu 
Maximálne 35-miestny, v rámci SR max. 18-miestny, znakový unikátny identifikačný kód príjemcu 
SEPA inkasa, ktorý pozostáva z ISO kódu prislušnej krajiny, 2 kontrolných číslic, podnikatefského 
kódu príjemcu a poradového čísla prideleného centrálnym registrem CIO. Banka realizuje platobné 
príkazy na SEPA inkaso od Klienta len v prípade, že má CIO registrovaný v registri CID-ov v SR. 
Národná banka Slovenska pridel'uje CIO na základe písomnej žiadosti príjemcu SEPA inkasa 
prostrednictvom svojej banky. 

Disponent 
Osoba oprávnená nakladat' s finančnými prostriedkami na účte Majitefa účtu a nakladat' s účtom 
Majitera účtu v rozsahu stanovenom týmito Podmienkami a uvedenom v Dispozičných oprávneniach 
k účtu. Disponovanie s finančnými prostriedkami na účte a Disponovanie s účtom sú podmienené 
stanovením podpisových vzorov Disponenta na osobitnom tlačive banky. 

Disponovanie s finančnými prostriedkami 
Vklad finančných prostriedkov na Účet, prevod alebo výber finančných prostriedkov z Účtu. 

Ceskoslovensk.á obchodná banka, a. s. 
atlu>va 11 
81 1 02 Bradslava 

ICO: 36 854 140 
Zaplsaná v obchodnom reg1stri Mestského sůdu 
Bratislava Ill, oddlol Sa, vlotl«l 6. 431418 

+421 2 5966 8844 
lnfo@csob.sk 
www.c:sob.sk 



,u VÁS OSOBN E 

Disponovanie s účtom 
Uzatvorenie, zmena, vypovedanie zmluvy o účte, na základe ktorej Banka vedie Majiterovi účtu Účet, 
prípadne dohoda o ukončení zmluvného vzťahu vzniknutého na základe zmluvy o učte. 
Disponovanie s účtem je vymedzené v samostatných Obchodných podmienkach k príslušnému 
Obchodu. 
Dispozičné oprávnenia 
Práva udelené Majiterom účtu Disponentovi v rozsahu príslušného formulára Banky. 

Európsky hospodársky priestor (EHP) 
lntegračné zoskupenie 27 členských štátov Európskej únie (Belgicko, Bulharsko, Česko, Dánsko, 
Estónsko, Fínsko, Francúzsko, Írsko, Taliansko, Cyprus, Chorvátsko, Litva, Lotyšsko, Luxembursko, 
Maďarsko, Malta, Nemecko, Holandsko, Pofsko, Portugalsko, Rakúsko, Rumunsko, Grécko, 
Slovenská republika, Slovinsko, Španielsko, Švédsko) a členských štátov Európskeho združenia 
vol'ného obchodu (Island, Nórsko, Lichtenštajnsko). 

Embargo pravidlá 
Pravidlá určené v dokumente Embargo politika ČSOB Finančnej skupiny, ktorýje zverejnený na 
oficiálnom webovom sídle Banky www.csob.sk v časti Právne informácie - CSOB (csob.sk) 
v aktuálnom znení, pričom Banka je oprávnená aktualizovat' tieto pravidlá zverejnením ich nového 
znenia na svojom webovom sídle; ako aj pravidlá vyplývajúce zo zákona č. 289/2016 Z.z. o 
vykonávaní medzinárodných sankcií a o doplnení zákona č. 566/2001 Z.z. o cenných papieroch a 
investičných službách a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o cenných papieroch) v 
znení neskorších predpisov (ďalej len 11zákon o vykonávaní medzinárodných sankcií"). 

Formulár „Vklad hotovosti /Cash deposit" 
Pokyn platitera - tretej osoby na vykonanie platby v hotovosti na Účet príjemcu v Banke. Tretia 
osoba je osoba, ktorá nie je Majiterom ani Disponentem účtu, v prospech kterého je pripisovaná 
platba v hotovosti. 

IBAN 
Maximálne 34-miestne medzinárodné bankové číslo účtu , ide o jedinečný identifikátor, který 
umožňuje jednoznačné identifikovanie použfvatera platobných služieb alebo jeho platobného účtu 
v banke v danej krajine, v zmysle Nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 260/2012, 
kterým sa ustanovujú technické a obchodné požiadavky na úhrady a inkasá v eurách a kterým sa 
mení a dopfňa nariadenie (ES) č. 924/2009. Použitie čísla účtu v štruktúre IBAN je povinné pri 
vykonávaní platobných operácií v rámci členských štátov SEPA krajin. V elektronickej podobe sa 
IBAN uvádza bez medzier. 
Pre účty zriadené na území Slovenskej republiky obsahuje 24 znakov, pričom štruktúra je 
nasledovná: 
• 2-miestny alfabetický ISO kód krajiny - Klient uvedie vel'kými písmenami, 
• 2-miestne kontrolné číslo, 
• 4-miestny číselný kód banky, 
• 6-miestne predčíslie banky, 
• 10-miestne číslo účtu klienta. 

lná banka 
Poskytovatel' platobných služieb v zmysle zákona o platobných službách iný ako Banka. 
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Príjemca platby na základe SEPA inkasa (ďalej len „inkasant"). Banka platobnú službu SEPf\ inkaso 
poskytne len Klientovi, který vyhovel bankou zadaným kritériám a má s Bankou podpísanú Zmluvu 
o poskytnutí služby SEPA inkaso. lnkasantovi móže byť pridelený v SR len jeden CIO, tzn. pre viac 
účtov lnkasanta bude platný len jeden CIO. 

Klient 
Fyzická osoba, fyzická osoba podnikater alebo právnická osoba: 
(i) s kterou Banka uzatvorila Obchod alebo 
(ii) ktorej konanie smeruje k uzatvoreniu Obchodu, a to pre účely ustanovení týchto Podmienok 

týkajúcich sa bankového tajomstva, alebo 
(iii) tretia osoba, která na základe plnomocenstva, poverenia alebo Dispozičných oprávnení 

v zmysle týchto Podmienok alebo VOP koná v mene osoby uvedenej v bode (i) a/alebo (ii) 
tejto definície, 

v zmysle ustanovení zákona o bankách, pričom konkrétny význam pojmu v jednotlivých 
ustanoveniach Podmienok vyplýva z kontextu ustanovení v rámci kterých je použitý. 

Kurzový lístok 
Prehfad výmenných kurzov jednej meny za inú menu zastavený Bankou, prostredníctvom kterého 
Banka informuje o pomere hodnoty cudzej meny k mene EUR pri bankových obchodech. 

Lehota na vykonanie platobnej operácie 
časový limit stanovený Bankou na prevzatie alebo prijatie platobných alebo iných príkazov a platieb 
(tzv. "Cut-off time"). Lehoty na odovzdanie a spracovanie platobnej operácie sú uvedené v 
dokumente "Lehoty na vykonávanie platobných operácií", ktorý je neoddelitel'nou súčasťou týchto 
Podmienok a je uverejnený v prevádzkových priestoroch Banky a na webovom sídle Banky 
(www.csob.sk). 

Majiter účtu 
Osoba (fyzická osoba, fyzická osoba podnikatel' alebo právnická osoba), ktorá s Bankou uzatvorila 
zmluvu o účte alebo jej právny nástupca. 

Mandát na realizáciu SEPA inkasa (ďalej len "mandát") 
lde o oprávnenie, kterým Platitel' vyjadruje súhlas a poveruje lnkasanta a (priamo alebo nepriamo 
prostredníctvom lnkasanta) Banku platitefa na to, aby umožnila lnkasantovi iniciovat' inkasovanie na 
zaťaženie konkrétneho Účtu Platitera a aby Banka platitera bola oprávnená splnit' tieto pokyny. 

Nespotrebiter 
Podnikater v zmysle Obchodného zákonníka a iných všeobecne závazných právnych predpisov 
platných v Slovenskej republike, které špecifikujú pojem podnikatel', najma fyzická osoba podnikatel', 
která pri uzatváraní a plnení Obchodu koná v rámci predmetu svojej obchodnej alebo inej 
podnikatefskej činnosti a právnická osoba. 

Obchod 
Vznik, zmena alebo zánik závazkových vzťahov medzi Bankou a Klientem na zmluvnom základe a 
akékofvek operácie súvisiace s bankovými činnosťami vrátane nakladania s vkladmi. 

Okamih prijatia platobného príkazu 
Predstavuje okamih, keď Banka príjme Platobný príkaz od oprávneného predkladatefa. Ak 
predkladatef uvedie v Platobnom príkaze deň splatnosti a Banka ho akceptuje, považuje sa za 
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okamih prijatia Platobného príkazu tento dohodnutý deň (ďalej len .deň splatnosti"). Ak predkladater 
neurčí v platobnom príkaze deň splatnosti, Banka považuje za deň splatnosti okamih prijatia. 
Banka potvrdí prijatie Platobného príkazu, čo však nie je potvrdením o jeho vykonaní. O potvrdenie 
už vykonaného Platobného príkazu je Klient oprávnený požiadat' v ktoromkorvek prevádzkovom 
priestore Banky prístupnom verejnosti. 

Platba 
Platobná služba, pri ktorej sa suma platobnej operac1e odpisuje z účtu platitefa na základe 
platobného príkazu, bez predloženia platobného príkazu v prípadoch písomne dohodnutých medzi 
Bankou a Platiterom, alebo formou vkladu v hotovosti v Banke. Platba móže byť prijímaná 
bezhotovostne príjemcom na Platobný Účet alebo vyplatená príjemcovi v hotovosti. 

Platitel' 
Osoba, ktorá predkladá Platobný príkaz na úhradu Banke alebo poskytovatefovi platobných 
iniciačných služieb, udefuje súhlas so SEPA inkasom, povofuje otvorenie účtu voči SEPA inkasu 
CORE alebo ústne zadáva pokyn na odpísanie finančných prostriedkov z Platobného Účtu 
v prípadoch a spósobom písomne dohodnutých s Bankou. 

Platobný príkaz 
• Platobný príkaz na úhradu 
Bezpodmienečný a jednoznačný pokyn platitel'a Banke na vykonanie platobnej operácie v písomnej 
alebo elektronickej forme na platných formulároch Banky. Platobný príkaz daný na vykonávanie 
opakovaných platobných operácií sa označuje ako trvalý platobný príkaz na úhradu. 
• Platobný príkaz na SEPA inkaso 
Pokyn príjemcu na odpísanie sumy platobnej operácie z platobného účtu Platitefa, pričom Banka 
Platitefa vykoná odpísanie len vtedy, ak jej Platitef vopred udelil súhlas s jednorazovým alebo 
opakovaným odpísaním finančných prostriedkov prostredníctvom zriadenia súhlasu so SEPA 
inkasem alebo povolenia otvorenia účtu voči SEPA inkasám CORE v Banke. 

Platobný prostriedok 
Personalizované zariadenie alebo súbor postupov dohodnutý medzi Klientom a Bankou, ktoré 
používa Klient na účely predkladania platobného príkazu, najma platobná karta a elektronické 
bankovníctvo. Platobnú kartu vydáva Banka na základe osobitnej zmluvy. Služby elektronického 
bankovníctva poskytuje Banka na základe osobitnej zmluvy uzatvorenej s Majitefom účtu. 

Platobná operácia 
Vklad, výber alebo prevod finančných prostriedkov na pokyn platitel'a alebo v jeho mene alebo na 
pokyn príjemcu banke vykonávaný v rámci platobných služieb. 

Platobný účet 
Bežný účet alebo iný účet v zmysle zákona o platobných službách. 

Podpisový vzor 
Vlastnoručný podpis alebo podpisy Klienta na tlačive Banky vo forme titul, meno a priezvisko, alebo 
meno a priezvisko alebo len priezvisko, a to v poradí stanovenom Klientem. Súčast'ou vzorového 
podpisu móžu byť na základe požiadavky Majitefa účtu aj ďalšie spósoby zabezpečenia, napr. 
používanie hesla (kombinácia číselných a abecedných znakov). Vzorový podpis alebo podpisy sú 
jedinečnými podpismi, které bude Banka pri Disponovaní s finančnými prostriedkami na účte, 
disponovaní s cennými papiermi na majetkovom účte Majitefa účtu alebo pri Disponovaní s účtom 
akceptovat' a ktorých použitie má Banka právo požadovat'. Klient móže stanovit' pre používanie v 
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Banke maximálne 2 vzorové podpisy, a to pri odovzdaní svojich identifikačných údajov, pri ich zmene 
alebo pri zmene podpisových vzorov na Klientovu žiadosť. Podpisové vzory nadobúdajú účinnost' 
najneskór nasledujúci pracovný deň po ich doručení Banke, a to bez možnosti neskoršej účinnosti 
na žiadosť Klienta. 

Pracovný deň 
Deň, v ktorom vykonávajú svoju činnost' Banka platitera alebo Banka príjemcu, ktoré sa zúčastňujú 
na vykonávaní platobnej operácie, a tento deň nie je dňom pracovného pokoja alebo pracovného 
vorna v zmysle príslušných všeobecne závazných právnych predpisov. 

Príjemca 
Osoba, ktorá je príjemcom finančných prostriedkov platobnej operácie. 

Rámcová zmluva o platobných službách (ďalej len "Rámcová zmluva") 
Zmluva, na základe ktorej Banka poskytuje Majitefovi účtu platobné služby. Platnost' Rámcovej 
zmluvy je dohodnutá v zmluve o Učte. Rámcová zmluva sa v závislosti od poskytnutých služieb 
skladá z nasledujúcich zmluvných dokumentov: Zmluva o príslušnom Obchode/účte, Obchodné 
podmienky k príslušnému Obchodu, Všeobecné obchodné podmienky, Sadzobník banky a ďalšie 
dokumenty, které svojím obsahom súvisia s príslušným Obchodom a sú uverejnené v 
prevádzkových priestoroch Banky prístupných verejnosti a na webovom sídle Banky www.csob.sk. 
Klient má právo získat' informácie tvoriace obsah Rámcovej zmluvy v súlade s príslušnými 
ustanoveniami zákona o platobných službách. 

Recyklačný bankomat (Recycling Automatic Teller Machine) 
Samoobslužné zariadenia pre vklad a výber hotovosti vykonávané Klientom prostredníctvom 
platobnej karty. Vklad je možné uskutočniť v bankovkách a/alebo minciach. Výber je možný 
realizovat' iba v bankovkách. Zariadenie prijíma a vydáva len menu EUR. Vklady hotovosti je možné 
uskutočniť iba prostredníctvom platobnej karty, vydanej Bankou na účet Klienta Banky, vedený 
v mene EUR, alebo na iný účet v Banke, vedený v mene EUR s možnosťou zadania variabilného 
symbolu a správy pre prijímatel'a (napr. účel vkladu). Výbery hotovosti móžu realizovat' aj neklienti. 

Referenčný výmenný kurz 
Výmenný kurz, který sa používa ako základ na prepočet medzi menami a který sprístupnila Banka 
alebo pochádza z verejne dostupného zdroja. 

Referenčná úroková sadzba 
Úroková sadzba, která sa používa ako základ pri výpočte úroku a která pochádza z verejne 
dostupného zdroja. 

Sadzobník banky 
Každý dokument, ktorý obsahuje údaje o druhoch a výške poplatkov, odmien a provízií Banky 
súvisiacich s príslušným Obchodom a který obsahuje vo svojom názve pojem "Sadzobník"; 
Sadzobník banky je súčasťou VOP. 

SEPA (Single Euro Payments Area) priestor resp. SEPA krajiny 
Jednotný európsky platobný priestor - oblast' pre platby v EUR za rovnakých podmienok 
spracovania. SEPA krajiny tvoria krajiny EHP + Švajčiarsko, Vefká Británia, Monako, San Marino, 
Andorra, Vatikán, autonómne oblastí (Alandské ostrovy, Azory, Ceuta a Melilla, Francúzska 
Guyana, Gibraltár, Guadalupe, Kanárske ostrovy, Madeira, Martinik, Mayotte, Réunion, Svatý 
Bartolomej, Svatý Martin, Saint Pierre a Miquelon, Guernsey, Ostrov Man, Jersey). 
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SEPA inkaso (SEPA DIRECT DEBIT) ) 
Platobná služba v mene EUR na území SEPA krajín, pri ktorej sa suma platobnej operácie odpisuje 
z platobného účtu Platitel'a, pričem platebný príkaz predkladá Príjemca na základe mandátu. Na 
základe mandátu platitel'a udeleného príjemcovi platitef dáva súhlas so SEPA inkasem na svejem 
účte alebe si zriadi otvorený Účet voči SEPA inkasu CORE v Banke. Účet, na ktorem Klient zriadi 
súhlas so SEPA inkasem, Banka považuje za podmienečne otvorený. Banka poskytuje Klientovi tri 
typy ochrany účtu voči SEPA inkasám: 
a) podmienečne otvorený- ak si Klient zriadil Súhlas so SEPA inkasem, 
b) otvorený - ak Klient povolil otvorenie účtu voči všetkými SEPA inkasám (platí len pre CORE 

schému), 
c) zatvorený - ak si Klient nezriadil Súhlas so SEPA inkasem alebo nepovolil otvorenie účtu voči 

SEPA inkasám. 
Banka umožňuje vykenávanie platebných operácií na základe SEPA inkasa na účtech Klientov 
vedených len v mene EUR. 
Banka umožňuje Klientem využívat' schémy pre SEPA inkaso: 
a) CORE - pre fyzické osoby občanov, fyzické osoby podnikaterov a právnické osoby, 
b) B2B - pre fyzické osoby podnikaterov a právnické osoby. Banka vykonáva SEPA inkasá Klientov 

pre B2B schému len voči Klientem bánk prihlásených k danej schéme v rámci Bankou zvoleného 
platobného systému. 

Banka umožňuje Klientem využívat' nasledujúce typy SEPA inkasa: 
a) Jednorazové (One-off)-platitef oprávňuje príjemcu inkasovat' zo svojho účtu len jednu platbu na 

základe SEPA inkasa. 
b) Opakované (Recurrent)- platiter oprávňuje príjemcu inkasovat' zo svojho účtu opakované platby 

na základe SEPA inkasa. 
Platiter nemá nárok na vrátenie finančných prostriedkov, ak udelil svoj súhlas s vykonaním platobnej 
operácie prostredníctvom súhlasu so SEPA inkasem Banke a informácie o konkrétnej sume budúcej 
platobnej operácie sa Platitefovi poskytli alebo sprístupnili dohodnutým spósobom najmenej štyri 
týždne pred dátumom odpísania sumy platobnej operácie zo strany poskytovatefa platobných 
služieb alebo príjemcu. 

SEPA platba 
Platba v mene EUR z účtu platitera na účet príjemcu na základe platobného príkazu na úhradu. 
Banka platitera a banka príjemcu majú sídlo na území SEPA krajin (vrátane SR). Číslo účtu príjemcu 
je uvedené v tvare IBAN. Povinným kódem spoplatnenia platobnej operácie je kód SHA. Suma 
platby je pripísaná v plnej výške na Účet banky príjemcu najneskór v pracovný deň nasledujúci po 
dni odpísania finančných prostriedkov z účtu platitefa. 

Spotrebitef 
Fyzická osoba, která pri uzatváraní a plnení Rámcovej zmluvy alebo akéhokorvek iného Obchodu 
nekoná v rámci svojho zamestnania, povolania alebo podnikania. 

TARGET2 (Trans-European Automated Real-Time Gross Settlement ExpressTransfer System) 
Transeurópsky automatizovaný expresný systém hrubého zúčtovania platieb v reálnom čase. 
T ARGET je určený len pre vykonávanie urgentných platieb v mene EUR. 

Účet 
Účet zriadený a vedený v zmysle Zmluvy. 
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Urgentná platba 
Platba v mene EUR zaslaná prostredníctvom systému T ARGET2 so skrátenou lehotou vyi<onania 
platobnej operácie, keď Banka finančné prostriedky odpíše z účtu platitera a pripíše na účet banky 
príjemcu v súlade s Lehotami na vykonanie platobnej operácie. Urgentná platba je osobitne 
spoplatnená v zmysle platného Sadzobníka banky bez ohl'adu na kód spoplatnenia platobnej 
operácie. 

VOP 
Všeobecné obchodné podmienky Banky, zverejnené na webovom sídle Banky www.csob.sk; VOP 
sú súčasťou Rámcovej zmluvy. 

Webové sídlo 
Oficiálna webová stránka Banky v znení www.csob.sk. 

Zmluva 
Zmluva o bežnom účte vrátane zmlúv o bežnom účte a balíkoch produktov a služieb, na základe 
ktorej Banka poskytuje Klientovi bankové služby, vrátane platobných služieb, poskytovaných v 
zmysle Rámcovej zmluvy, podfa Zákona č. 492/2009 Z.z. o platobných službách a o zmene a 
doplnení niektorých zákonov {ďalej len "zákon o platobných službách"). Zmluva je Rámcovou 
zmluvou v zmysle zákona č. 492/2009 Z.z. o platobných službách. 

Zrýchlená platba 
Platba v mene EUR alebo vo vybraných cudzích menách uvedených v Kurzovom lístku Banky so 
skrátenou lehotou vykonania, keď Banka finančné prostriedky odpíše z účtu platitefa a pripíše na 
účet banky príjemcu v súlade s Lehotami na vykonanie platobnej operácie. Zrýchlená platba je 
osobitne spoplatnená v zmysle platného Sadzobníka banky. 

2. Všeobecné ustanovenia 
2.1 Banka zriaďuje a vedie Účet Majitel'om účtu na základe písomnej Zmluvy uzatvorenej medzi 

Bankou a Majitefom účtu, v mene EUR a vo vybraných cudzích menách. Na uzatvorenie Zmluvy 
nie je právny nárok. 

2.2 Banka zriaďuje Účty pre fyzické osoby, fyzické osoby - podnikaterov a právnické osoby. Banka 
vedie účty pre podnikatefov výlučne na podnikatefskě účely, a pre ostatně osoby na osobně / 
iné ako podnikaterské účely. Finančně prostriedky uložené na Účte na osobné/nepodnikatefské 
účely nemožno používat' na podnikatel'skú činnost'. Finančně prostriedky uložené na Účte na 
podnikatefskú činnost' možno používat' len na účely podnikania. 

2.3 Pokiaf nie je v Zmluve dohodnuté inak, tvorí názov účtu: (i) u fyzických osób - nepodnikatefov 
ich meno a priezvisko, prip. titul, (ii) u fyzickej osoby - podnikatefa obchodně meno v zmysle 
oprávnenia na vykonávanie podnikatefskej činnosti; a (iii) u právnickej osoby obchodně meno, 
resp. názov podra dokladu osvedčujúceho vznik alebo existenciu právnickej osoby. 

2.4 Banka stanovuje a oznamuje Klientem meny, v kterých zriaďuje a vedie Účty, platné úrokové 
sadzby, výmenný kurz, pravidlá úročenia, výšku minimálneho vkladu a minimálneho zostatku, 
zverejnením v prevádzkových priestoroch Banky prístupných verejnosti a na Webovom sídle. 
Banka spravidla stanoví na zriadenie Účtu minimálny vklad, ktorý je Majitef účtu povinný vložit' 
na svoj Účet, a minimálny zostatok, ktorý je Majitef účtu povinný na Účte udržiavať počas celej 
doby platnosti Zmluvy vo výške stanovenej v infom,ácii o úrokových sadzbách. Banka a Klient 
sa dohodli, že ak sa zmena úrokovej sadzby a výmenného kurzu zakladá na Referenčnej 
úrokovej sadzbe a/alebo na Referenčnom výmennom kurze, bude sa uplatňovat' okamžite bez 
predchádzajúceho oznámenia Klientovi, ak nie je dohodnuté inak. lnfom,ácie o zmenách 
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úrokovej sadzby budú Klientovi sprístupnené na výveskách umiestnených v prevádzkových 
priestoroch Banky prístupných verejnosti a na Webovom sídle. 

2.5 Na Účte Majitera účtu v mene EUR a v cudzej mene umožňuje Banka vykonávat' bezhotovostné 
platobné operácie 

2.6 Banka umožňuje na vybraných pobočkách ČSOB realizovat' na Účte hotovostné vklady a výbery 
v mene EUR a vo vybraných cudzích menách uvedených v kurzovom lístku ČSOB vo valutovej 
častí. Kurzový tf stok je zverejnený v priestoroch Banky prístupných verejnosti a na Webovom 
sídle. Banka je oprávnená stanovit': pravidlá limitu, lehoty okamžitého výberu hotovosti alebo 
nákupu a predaja meny EUR a vybraných cudzích míen, ako aj obmedzenía platné pre 
hotovostné vklady a výbery alebo nákup a predaj mien pre vybrané cudzie meny, v každom 
prevádzkovom priestore banky prístupnom verejností indíviduálne, pričom o uvedených 
pravidlách, lehotách a obmedzeniach je Klient informovaný prostredníctvom vývesky 
umiestnenej v každom prevádzkovom priestore Banky prístupnom verejnosti. 

2. 7 Banka úročí tak kreditný, ak o aj debetný zostatok na Účte Klienta v súlade s úrokovými sadzbami 
Banky a pravidlami úročenia pre príslušný Obchod. Aktuálne úrokové sadzby a pravidlá úročenia 
pre príslušné Obchody sú dostupné v prevádzkových priestoroch Banky prístupných verejnosti 
a na Webovom sídle. Úrok zo zostatku Účtu sa počíta denne. Úročenie vkladu sa začína dňom 
pripísania finančných prostriedkov na Účet a končí sa dňom, ktorý predchádza ich výberu alebo 
prevodu z tohto Účtu. Úrok z kreditného zostatku Účtu sa vedeného v mene EUR sa pripisuje 
na konci kalendárneho štvrťroka, z kreditného zostatku Účtu vedeného v cudzej mene sa 
pripisuje na konci kalendárneho roka. Úrok z nepovoleného debetného zostatku Účtu móže 
Banka účtovat' pravidelne mesačne, štvrťročne, ročne (podfa nastavenia produktu). Vylučuje sa 
aplikácia § 714, ods. 1 zák. č. 513/1991 Zb Obchodný zákonník v platnom znení. 

2.8 Výpis z Účtu sa vyhotovuje v súlade s periodicitou dohodnutou v Zmluve; ak v tomto období 
nedošlo k žiadnemu pohybu finančných prostriedkov na účte, výpis sa nevyhotoví. 

2.9 Bez príkazu Majitera účtu je Banka oprávnená odpísať finančné prostriedky z jeho účtu a 
započítat' tak pohl'adávku Majitera účtu na výplatu prostriedkov na Účte voči svojej pohfadávke 
alebo pohl'adávke tretej osoby označenej nižšie len v nasledovných prípadoch: 

a) ak uskutočňuje zúčtovanie poplatkov podra Sadzobníka banky a iných pohl'adávok Banky voči 
Majitefovi účtu, alebo 

b) ak uskutečňuje zúčtovanie dodatečných poplatkov inej banky, alebo 
c) z dóvodu opravného zúčtovania Banky alebo inej banky v súlade so všeobecne závaznými 

právnymi predpismi, alebo 
d) ak uskutečňuje zúčtovaníe vrátenia prijatého SEPA inkasa na účte inkasanta bez kontroly 

disponibílného zostatku, alebo 
e) na úhradu platobných operácií uskutočnených v súvislosti s platobnou kartou, na úhradu úrokov 

z omeškania, debetných úrokov pri nepovolenom prečerpaní na účte, alebo 
f) ak uskutočňuje zrážku dane podra všeobecne závazných právnych predpisov, alebo 
g) v prípadoch stanovených všeobecne závaznými právnymi predpismi, rozhodnutím príslušných 

orgánov a súdov, týmito Podmienkami alebo konkrétnou zmluvou uzatvorenou s Majitefom účtu, 
alebo 

h) v prípade vzájomného vyrovnania pohl'adávok a závazkov pred zrušením účtu, alebo 
i) ak Banka už pripísala finančné prostríedky na Účet Majitefa účtu, ale Banke neboli pripísané 

finančné prostriedky na krytie sumy prevodu na Účet vedený u príslušnej korešpondenčnej inej 
banky, alebo 

j) za účelom predchádzaniu vzniku škody, ak ideo finančné prostriedky pripísané na Účet Majitefa 
účtu, o ktorých má Banka dóvodné podozrenie, že k ich pripísaniu na Účet došlo v súvislosti 
s porušením všeobecne závazných právnych predpisov (najma zákon o ochrane pred 
legalizáciou príjmov a trestnoprávne normy) alebo z dóvodu podvodu; Banka je súčasne 
oprávnená do času odpísania tieto finančné prostriedky blokovat'; 
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k) ak ide o finančně prostriedky poukázané na Účet Majitera účtu neoprávnene za obdobie, počas 
ktorého Majitef účtu nesplňal podmienky nároku na dávku sociálneho zabezpečenia a na jej 
výplatu. Banka je oprávnená vykonat' prevod neoprávnene vyplatených finančných prostriedkov 
z účtu Majitera účtu v mene, v akej bolí do Banky poukázané, na základe písomnej žiadosti 
poukazovatera dávok sociálneho zabezpečenia o vrátenie neoprávnene poukázaných dávok 
sociálneho zabezpečenia a to v prípade, ak má Banka uzavretú zmluvu s poukazovaterom 
dávok sociálneho zabezpečenia, predmetom ktorej je takáto povinnost' Banky. V prípade, že je 
účet Majitel'a účtu, na ktorý bolí neoprávnene poukázané dávky sociálneho zabezpečenia, 
vedený v inej mene ako v mene v ktorej bolí tieto dávky poukázané do Banky, prípadný kurzový 
rozdiel , ktorý vznikne pri vrátení dávky oproti jej pripísaniu, znáša Majitera účtu. 
Za účelem realizácie úhrad uvedených v tomto bode je Banka oprávnená odpísané finančné 
prostriedky z Účtu Majitera účtu previesť na vnútomý účet Banky, ktorý je pomocným účtom pre 
dočasné umiestnenie označených finančných prostriedkov z Účtu Majitera účtu. Výpisy z vyššie 
uvedeného vnútorného účtu majú charakter riadnych výpisov z platobného účtu, vrátane 
spósobu a periodicity ich zasielania, ako aj ich spoplatňovania. 

2.1 O Banka je povinná na základe rozhodnutia príslušného orgánu alebo súdu zablokovat' finančné 
prostriedky na Účte, ako aj všetky platobné prostriedky vydané k Účtu a realizovat' výkon 
rozhodnutia v súlade so všeobecne závaznými právnymi predpismi až do výšky určenej 
v rozhodnutí príslušného orgánu a na základe takéhoto rozhodnutia príslušného orgánu 
zabezpečit' vymáhanie pohl'adávky oprávnenej osoby a to najma, avšak nielen, zákonné záložné 
právo, daňové záložné právo, exekučné záložné právo, exekučně konanie, resp . výkon 
rozhodnutia (ďalej len .vymáhanie"). V prfpade multiplicity rozhodnutí príslušných orgánov 
Banka blokuje finančné prostriedky na Účte až do výšky aktuálneho súčtu súm uplatňovaných 
v jednotlivých rozhodnutiach príslušného orgánu a postupuje ďalej uvedeným postupem až kým 
nebude ukončené každé, resp. posledné vymáhanie pohfadávky vymáhanej vo vymáhaní. Ak je 
zostatok evidovaný na Účte vyšší ako pohfadávka uplatňovaná vymáhanim, Banka je oprávnená 
previesť finančně prostriedky v sume zodpovedajúcej pohradávke vymáhanej vo vymáhaní na 
osobitný účet, zriadený Bankou, kde budú tieto finančně prostriedky blokované. Úročenie 
finančných prostriedkov prevedených na osobitný účet, zriadený Bankou, zostáva rovnaké ako 
úročenie prostriedkov na Účte. Disponovanie s finančnými prostriedkami na Účte v sume 
presahujúcej blokovanú sumu nie je obmedzené. Za vedenie Účtu, za poskytované produkty a 
služby, za poskytnutie informácií Majiterovi účtu o záležitostiach týkajúcich sa Majitera účtu alebo 
vyplývajúcich zo závazkového vzťahu Majitera účtu s Bankou, za podanie správy auditorovi 
Majitefa účtu, ako aj za ďalšie jednotlivé úkony na Účte účtuje Banka poplatky podfa Sadzobníka 
banky. Poplatky sa účtujú mesačne, po poskytnutí produktu alebo služby, po vykonaní 
jednotlivého úkonu, príp. v inom termíne písomne dohodnutom s Majiterom účtu , pričom Banka 
je oprávnená za týmto účelem použit' na ich započítanie finančné prostriedky na Účte 
a inkasovat' ich z Účtu. 

2.11 Majiter účtu móže požiadať o vydanie debetnej platobnej karty k Účtu a o zriadenie služieb 
elektronického bankovníctva (neplatí pre Účet podfa bodu 2.12 časti I. písm. c týchto 
Podmienok). Majiter účtu móže požiadať o povolené prečerpanie na Účte (neplatí pre produkty 
uvedené v bode 2.12 častí I., a v bode 5.3 týchto Podmienok). 

2.12 Banka zriaďuje a vedie nasledovné bežné účty: 
I. Bežné účty bez účelovo viazaných finančných prostriedkov, vrátane 
a) základný bankový produkt v zmysle§ 27c zákona č. 483/2001 Z.z. o bankách a o zmene 

a doplnení niektorých zákonov (ďalej len .zákon o bankách"), 
b) platobný účet so základnými funkciami v zmysle§ 27d zákona o bankách, 
c) osobitný účet dlžníka v zmysle§ 27f zákona o bankách, 
d) osobitný účet na úhradu nákladov na volebnú kampaň v zmysle§ 27g zákona o bankách. 
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li. Bežné účty s účelovo viazanými finančnými prostriedkami: 
a) Účet na zloženie peňažného vkladu na splatenie základného imania: Banka zriad~ uvedený 

Účet na základe spoločenskej zmluvy alebo zakladaterskej listiny, prípadne stanov 
spoločnosti, pričom tieto dokumenty musia byť notársky overené. Výška jednotlivého vkladu 
a jeho mena musia byť uvedené v predložených dokladoch (spoločenskej zmluve, 
zakladaterskej listine alebo stanovách). Banka uzatvorí Zmluvu o účte s osobou, ktorá je 
poverená v spoločenskej zmluve spravovat' vklady do základného imania obchodnej 
spoločnosti (ďalej len „správca vkladu"). Banka vydá správcovi vkladu po uzatvorení zmluvy 
o účte potvrdenie o zložení peňažného vkladu na splatenie základného imania. Táto zmluva 
o účte na zloženie peňažného vkladu na splatenie základného imania sa uzatvára na dobu 
určitú, a to do vzniku obchodnej spoločnosti. Disponovanie s finančnými prostriedkami na 
účte do vzniku obchodnej spoločnosti sa riadi ustanoveniami zákona č. 513/1991 Zb. 
Obchodného zákonníka (ďalej len „Obchodný zákonník"). Po vzniku obchodnej spoločnosti 
je správca vkladu povinný bez zbytočného odkladu odovzdať obchodnej spoločnosti 
splatený peňažný vklad do základného imania. Ak ku vzniku obchodnej spoločnosti 
nedojde, vráti Banka finančné prostriedky správcovi vkladu na základe jeho písomnej 
žiadosti a Účet zruší. 

b) Účet rezervného fondu: Banka ho zriaďuje a vedie v mene EUR. Na tento Účet je možné 
prijímať finančné prostriedky iba za účelom tvorby rezervného fondu podra § 67 
Obchodného zákonníka. Po zaplatení poplatku vydá Banka Majitefovi účtu potvrdenie o 
zložení prostriedkov na Účet rezervného fondu. Banka k účtu nevydáva platobné karty. 

c) Účet sociálneho fondu: Banka ho zriaďuje a vedie v mene EUR. Na uvedený Účet je možné 
prijímať finančné prostriedky iba za účelom vytvárania sociálneho fondu podl'a zákona č. 
152/1994 Z. z. o sociálnom fonde v znení neskorších predpisov. Po zaplatení poplatku 
Banka vydá Majiterovi účtu potvrdenie o zložení prostriedkov na Účet sociálneho fondu. 
Banka k účtu nevydáva platobné karty. 

d) Účet na finančné prostriedky poskytované zo štátneho rozpočtu alebo z rozpočtu Európskej 
únie: Banka ho zriaďuje a vedie v mene EUR. Na uvedený Účet Banka prijíma podfa zákona 
č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov iba finančné prostriedky poskytované zo 
štátneho rozpočtu alebo rozpočtu Európskej únie. Banka k účtu nevydáva platobné karty. 

e) Účet fondu prevádzky, údržby a opráv: Banka ho zriaďuje a vedie v mene EUR. Na uvedený 
Účet je možné prijímať finančné prostriedky iba za účelom tvorby fondu prevádzky, údržby 
a o práv v zmysle zákona č. 182/1993 Z. z. o vlastn íctve bytov a nebytových priestorov v 
znení neskorších predpisov (ďalej len ,,zákon o vlastníctve bytov a nebytových priestorov"). 
Banka k účtu nevydáva platobné karty. Banka uzatvorí zmluvu o Účte fondu prevádzky, 
údržby a opráv so Spoločenstvom vlastníkov bytov alebo s vlastníkmi bytov a nebytových 
priestorov konkrétneho bytového domu podfa príslušného listu vlastníctva v zastúpení 
správcu alebo splnomocnenej osoby. Disponovanie s finančnými prostriedkami na účte 
fondu prevádzky, údržby a opráv sa riadi ustanoveniami zákona o vlastníctve bytov a 
nebytových priestorov. 

f) Účet určený na úschovu cudzích finančných prostriedkov - notárska úschova. Banka ho 
zriaďuje v mene EUR a vo vybraných cudzích menách a je určený na uloženie cudzích 
finančných prostriedkov zverených notárovi do úschovy. 

3. Základný bankový produkt 
3.1 Banka v zmysle§ 27c zákona o bankách poskytuje základný bankový produkt Klientom, ktorí 

sú Spotrebitefmi a spf ňajúcim nasledovné podmienky: 
a) Spotrebiter dovršil 18 rokov, 
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b) Spotrebitef podá Banke písomnú žiadosť o poskytnutie základného bankového produktu, 
náležitosti žiadosti o poskytnutie základného bankového produktu sú: meno, priezvisk9, rodné 
číslo a adresa trvalého pobytu spotrebitefa, 

c) Spotrebiter nemá ku dňu podania žiadosti o poskytnutie Základného bankového produktu v 
Banke zriadený Platobný účet okrem vkladového účtu, peňažného vkladu potvrdeného vkladnou 
knížkou alebo okrem prijímania vkladov fonnou sporiaceho programu, a to sporením platobnou 
kartou, sporením jednorazovým alebo pravidelným prevodom finančných prostriedkov, 

d) Spotrebitef nemá ku dňu podania žiadosti o poskytnutie základného bankového produktu čistý 
mesačný príjem vyšší ako 1, 1-násobok minimálnej mzdy. 
Spotrebitef potvrdzuje skutečnosti podfa písm. c) a d) čestným vyhlásením. 

3.2 Banka je oprávnená zrušit' poskytovanie základného bankového produktu Spotrebitefovi, ak 
preukázatefne zistí: 

a) nepravdivost' poskytnutého čestného vyhlásenia, 
b) že si Spotrebiter v období, počas kterého mu Banka poskytuje základný bankový produkt alebo 

platobný účet so základnými funkciami zriadil platobný účet okrem vkladového účtu alebo 
peňažného vkladu potvrdeného vkladnou knížkou a prijímania vkladov formou sporiaceho 
programu a to sporením platobnou kartou, sporením jednorazovým alebo pravidelným 
prevodom finančných prostriedkov v banke, alebo pobočke zahraničnej banky, 

c) že súčet súm platobných operácií pripísaných na platobný účet Spotrebitefa v kalendárnom roku 
v rámci poskytovania základného bankového produktu je vyšší ako 15-násobok minimálnej 
mzdy. 

3.3 Banka v prípade porušenia podmienok vedenia Základného bankového produktu zmení 
Základný bankový produkt na iný bankový produkt. Zmena bude vykonaná ku dňu zistenia 
porušenia podmienok. 

4. Platobný účet so základnými funkciami (štandardný účet) 
4.1 Banka v zmysle § 27d zákona o bankách poskytuje s účinnosťou od 1.2.2016 platobný účet so 

základnými funkciami klientem, ktorí sú Spotrebitefmi a splňajúcim nasledovné podmienky : 
a) Spotrebiter je osobou s pobytom v Európskej únii vrátane Spotrebitera bez pobytu na území 

Slovenskej republiky, žiadatera o azyl a Spotrebitel'a, kterému nebole udelené povolenie na 
pobyt, ale kterého vyhostenie nie je možné z právnych dóvodov alebo faktických dóvodov, 

b) Spotrebiter nemá ku dňu podania žiadosti o poskytnutie platobného účtu so základnými 
funkciami v žiadnej banke a v pobočke zahraničnej banky zriadený platobný účet, ktorý obsahuje 
všetky bankové služby platobného účtu so základnými funkciami, 

c) Spotrebiter podá Banke písomnú žiadosť o poskytnutie platobného účtu so základnými 
funkciami, náležitosti tejto žiadosti sú: meno, priezvisko, rodné číslo a adresa pobytu 
Spotrebitefa, číslo a druh dokladu totožnosti. Súčasťou žiadosti je písemné čestné vyhlásenie 
Spotrebitefa, ktorým potvrdzuje, že spÍňa skutočnosti uvedené v tomto bode 4.1 Podmienok. 

4.2 Ak Banka zamietne žiadosť Spotrebitefa o poskytnutie základného bankového produktu alebo 
platobného účtu so základnými funkciami, bezodkladne písomne a bezplatne informuje 
Spotrebitera o dóvodoch zamietnutia. 

4.3 Banka zamietne žiadosť Spotrebitera o zriadenie platobného účtu se základnými funkciami, ak 
je zriadenie tohto Účtu v rozpore s osobitným predpisom (zákon č. 297/2008 Z.z. o ochrane pred 
legalizáciou príjmov z trestnej činnosti a o ochrane pred financovaním terorizmu a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov, ďalej len "zákon o ochrane pred legalizáciou príjmov"), alebo ak 
má žiadater zriadený Platobný účet v inej banke alebo v pobočke zahraničnej banky, ktorý 
obsahuje všetky bankové služby Platobného účtu so základnými funkciami, alebo ak máme 
uplynie 30 dní, určených Bankou na doplnenie neúplnej, alebo riadne nevyplnenej žiadosti. 
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4.4 Banka je oprávnená zrušit' poskytovanie platobného účtu so základnými funkciami 
Spotrebiterovi, ak preukázaterne zistí, že oprávnená osoba: } 

a) používala platobný účet v rozpore s osobitným predpisom (zákon o ochrane pred legalizáciou 
príjmov), 

b) nevykonala na Platobnom účte platobnú operáciu viac ako 24 za sebou nasledujúcich mesiacov, 
c) poskytla nepravdivé informácie s cierom zriadenia platobného účtu so základnými funkciami, 

nemá pobyt v Európskej únii alebo 
d) má zriadený Platobný účet, ktorý obsahuje bankové služby platobného účtu so základnými 

funkciami. 
4.5 Banka v prípade porušenia podmienok vedenia platobného účtu so základnými funkciami zmení 

platobný účet so základnými funkciami na iný bankový produkt. Zmena bude vykonaná ku dňu 
zistenia porušenia podmienok. 

5. Transparentný účet 
5.1 Banka v zmysle § 27g zákona o bankách poskytuje osobitný účet na úhradu nákladov na 

volebnú kampaň {ďalej len "volebný Transparentný účet") nasledovným klientem: 
a) politická strana v súvislosti s financovaním volebnej kampane vo vorbách do Národnej rady 

Slovenskej republiky, Európskeho parlamentu, orgánov samosprávy obcí a orgánov 
samosprávnych krajov, 

b) kandidát na prezidenta Slovenskej republiky, 
c) nezávislý kandidát na predsedu samosprávneho kraja, 
d) nezávislý kandidát na starostu obce alebo starostu mestskej časti, 
e) nezávislý kandidát na primátora mesta (vrátane hlavného mesta SR Bratislavy a mesta Košice). 
5.2 Transparentný účet nie je určený pre hotovostné vklady, finančné prostriedky musia byť vložené 

výlučne prevodom z iného účtu. Za splnenie podmienok a dodržiavanie povinností a pravidiel 
vedenia velebného transparentného účtu, stanovených zákonem č. 181/2014 Z.z. o volebnej 
kampani a o zmene a doplnení zákona č. 85/2006 Z.z. o politických stranách a politických 
hnutiach v znení neskorších predpisov a osobitnými právnymi predpismi, v pinem rozsahu 
zodpovedá Majiter účtu. 

5.3 Banka móže poskytnúť vedenie transparentného účtu aj iným Klientem ako osobám uvedeným 
v bode 5.1, a to na účely stransparentnenia vybraných údajov o Ůčte a jednotlivých transakciách 
na Ůčte v prospech tretích osób. 

5.4 Banka na základe súhlasu Klienta zverejňuje údaje o prehrade transakcií na účte podfa bodu 
5.1 a 5.3 týchto Podmienok na Webovom sídle Banky, na adrese: 
https://moja.csob.sk/transparent-accounts. Banka začne zverejňovať prehrad platobných 
transakcií najneskór nasledujúci pracovný deň po účinnosti uzatvorenia Zmluvy, a vo vzťahu k 
zverejňovaniu prehradu transakcií najneskór nasledujúci pracovný deň po zúčtovaní príslušnej 
platobnej transakcie alebo po zmene údajov v prehl'ade transakcií. Za obsah a pravdivost' údajov 
v prehfade transakcií zodpovedá Majitef účtu. Banka ukončí zverejňovanie prehl'adu transakci{ 
podl'a tohto bodu zánikem Zmluvy týkajúcej sa vedenia transparentného účtu. 

5.5 Banka je oprávnená zrušit' volebný transparentný účet, ak preukázatel'ne zistí, že Majiter účtu 
používal tento Ůčet v rozpore so zákonom č. 297/2008 Z.z. o ochrane pred legalizáciou príjmov; 
zrušenie Účtu nadobúda účinnost' dňom vyhotovenia výpovede Zmluvy zo strany Banky. 

6. Disponovanie s Účtom 
6.1 S Účtem je oprávnený nakladat' len Majiter účtu alebo Disponent podl'a príslušných ustanovení 

týchto Podmienok. lná osoba ako Majiter účtu alebo Disponent móže Disponovat' s účtom len 
na základe plnomocenstva (v zmysle VOP). Majitef účtu nie je oprávnený bez predchádzajúceho 
písemného súhlasu Banky postúpit' na tretiu osobu svoju pohfadávku voči Banke (vrátane 
pohfadávky na výplatu alebo prevod finančných prostriedkov z Účtu) alebo inak s ňou nakladat'. 
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Majitef účtu nie je oprávnený zriadit' bez písomného súhlasu Banky záložné právo k pohfadávke 
Majitefa účtu na výplatu alebo prevod finančných prostriedkov Majitera účtu uložených na Účte. 

6.2 Pri zriaďovaní účtu určí Majiter účtu v osobitom dokumente Banky dispozičné oprávnenia (t.j. 
práva udelené Majitefom účtu Disponentovi vo vzt'ahu k Účtu) Disponentov k danému účtu. 
Majitef účtu a Disponenti sú povinní stanovit' svoje podpisové vzory na formulári Banky pred 
zamestnancom Banky, inak musia byť ich podpisy úradne osvedčené. Ak v čase stanovenia 
alebo zmeny dispozičných oprávnení Disponent nestanovil/nevykonal v Banke svoje podpisové 
vzory, nemá oprávnenie Disponovat' s finančnými prostriedkami na účte, s cennými papiermi na 
majetkovom účte Majitefa účtu, ani Disponovat' s účtom, a to aj napriek tomu, že je na daných 
dispozičných oprávneniach uvedený ako Disponent. Súčast'ou dispozičných oprávnení móžu 
byť na základe požiadavky Majitefa účtu aj ďalšie spósoby zabezpečenia, napr. stanovenie 
maximálnej výšky jednej platobnej operácie, kombinácia podpisov Disponentov, odtlačok 
pečiatky. Majiter účtu je povinný zachovávat' mlčanlivost' o svojich podpisových vzoroch, 
dispozičných oprávneniach a o iných spósoboch zabezpečenia. Súčasťou zmluvy o účte je 
okrem dispozičných oprávnení aj zoznam splnomocnených osób oprávnených v Banke 
predkladat' platobné príkazy a súhlasy so SEPA inkasem a zriaďovat' platobnú službu SEPA 
inkaso. 

6.3 Maloletá osoba, ktorej Banka zriadila Účet na žiadosť osoby oprávnenej za maloletého konat' po 
predložení dokladov uvedených v príslušných ustanoveniach týchto Podmienok alebo VOP, 
móže od 15 rokov do dovřšenia plnoletosti Disponovat' s účtem v rozsahu oprávnenia 
ustanoveného jeho zákonným zástupcem v dispozičných oprávneniach. Dovršením 
osemnásteho roku veku alebo ak sa maloletá osoba (od 16. roku veku) stane plnoletou v 
dósledku uzatvorenia manželstva, po preukázaní tejto skutočnosti, dispozičné oprávnenia 
zákonných zástupcov zanikajú a táto osoba je oprávnená po stanovení nových podpisových 
vzorov a dispozičných oprávnení v Banke, bez obmedzenia Disponovat' s účtom ako Majitef 
účtu. 

6.4 Dispozičné oprávnenia móže Majiter účtu zmenit', pričom tieto zmenené dispozičné oprávnenia 
nadobúdajú účinnost' najneskór nasledujúci pracovný deň po ich doručení Banke, pokiaf Majitef 
účtu nepožaduje neskorší termín účinnosti. Zmeny dispozičných oprávnení sa nevzťahujú na 
dispozície doručené pred ich účinnost'ou. Dispozičně oprávnenia móže Majiter účtu zrušit', a to 
výhradne s okamžitou účinnost'ou. 

6.5 Disponent je oprávnený Disponovat' s finančnými prostriedkami na účte, overit' aktuálny 
použitefný zostatok na účte, doručovat' písemné dispozície Banke, preberať korešpondenciu pre 
Majitefa účtu, pokiaf táto korešpondencia nie je určená do vlastných rúk Majitel'a účtu. Všetky 
ostatné práva, které súvisia s vedením účtu a které vyplývajú zo Zmluvy, má len Majitef Účtu. 
Disponent je oprávnený splnomocnit' tretiu osobu v rámci svojich oprávnení len s 
predchádzajúcim pfsomným súhlasom Majitefa účtu. 

6.6 Disponovanie s účtem móže byť podmienené alebo obmedzené vinkuláciou na Účte (na základe 
osobitnej písomnej dohody), ako aj zákazem Disponovania s finančnými prostriedkami na účte 
na základe písemného príkazu Majitera účtu (blokácia prostriedkov), rozhodnutím súdu, 
exekútora alebo iného oprávneného orgánu o zákaze Disponovania s účtom a s finančnými 
prostriedkami na Účte. Banka nezodpovedá za škodu, ktorá vznikne Majiterovi účtu v dósledku 
obmedzenia Disponovania s Účtem a s finančnými prostriedkami na Účte oprávnenou osobou. 

6.7 Ak Majitef účtu v priebehu trvania zmluvného vzťahu s Bankou stratí spósobilost' disponovat' s 
účtom alebo jeho spósobilost' disponovat' s účtom, resp. s finančnými prostriedkami na účte 
bude obmedzená, ale nie je alebo nebude pozbavený spósobilosti na právne úkony, alebo jeho 
spósobilost' na právne úkony nebude súdom obmedzená (bezvládnost', nevidomost', nepočujúci, 

ktorí nemóžu písat' alebo čítat') , s Účtom, resp. s finančnými prostriedkami na Účte nakladá 
osoba, která sa preukáže plnomocenstvom vyhotoveným na tento účel formou notárskej 
zápisnice. 
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6.8 Z dóvodu straty dokladu totožnosti alebo platobných prostriedkov je možné uskutečnit' 
obmedzenia výberu z Účtu (napr. blokovanie prostriedkov na účte, blokovanie platobných 
kariet). 

7. Zánik Rámcovej zmluvy a súvisiace ustanovenia 
7 .1 Banka je oprávnená od Zmluvy odstúpiť a Účet zrušit', ak do 1 O pracovných dní od uzatvorenia 

Zmluvy nebol na Účet vložený aspoň základný minimálny vklad alebo ak Majiter účtu, který je 
povinnou osobou v zmysle zákona č. 211/2000 Z.z. o slobodnom prístupe k informáciám 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov, do 3 mesiacov od uzatvorenia Zmluvy nepredložil 
Banke potvrdenie preukazujúce uverejnenie predmetnej Zmluvy o účte podl'a príslušných 
ustanovení všeobecne závazných právnych predpisov. 

7 .2 Banka je oprávnená odstúpit' od Zmluvy s okamžitou účinnost'ou a okamžite Účet ukončit'/ zrušit' 
v prípade, ak: 

a) Banka nadobudla dóvodné podozrenie, že konanie Majitera účtu je v rozpore so všeobecne 
závaznými právnymi predpismi alebo sa prieči dobrým mravem, 

b) v prípadoch, ak je na to Banka oprávnená alebo povinná v zmysle všeobecne závazných 
právnych predpisov (najma zákon o ochrane pred legalizáciou príjmov) 

c) Majitel' účtu konal v rozpore so Všeobecnými obchodnými podmienkami Banky alebo týmito 
Podmienkami, 

d) na majetek Majitera účtu bol vyhlásený konkurz alebo sa začalo reštrukturalizačné konanie a 
stav peňažných prostriedkov na účte Majitera účtu nedosahuje výšku minimálneho zostatku, 

e) Majiter účtu uviedol nesprávne, neúplné alebo zavádzajúce údaje pri uzatváraní zmluvného 
vzťahu alebo počas existencie zmluvného vzt'ahu s Bankou a tieto údaje sú podstatné pre 
ďalšie trvanie Rámcovej zmluvy alebo Banka nemóže na základe týchto ůdajov vykonat' 
základnú starostlivost' v zmysle zákona o ochrane pred legalizáciou príjmov, 

f) došlo k nepovolenému prečerpaniu peňažných prostriedkov na účte Majitera účtu bez súhlasu 
Banky, 

g) na účte Majitera účtu nedochádza k žiadnemu pohybu v priebehu posledných štyroch rokov. 
V prípade vydanej platobnej karty, ako platobného prostriedku v zmysle zákona o platobných 
službách, je Banka oprávnená ukončit' platnost' platobnej karty vrátane ukončenia 
poskytovania doplnkových služieb a poistenia v deň zistenia skutečnosti, oprávňujúcej Banku 
odstúpiť od Rámcovej zmluvy s okamžitou účinnosťou podra tohto bodu. 

7.3 Banka a Majitel' účtu móžu Rámcovú zmluvu kedykorvek písomne vypovedat'. V prípade 
výpovede Majitera účtu je výpovedná lehota jeden mesiac a začína plynút' dňom nasledujúcim 
po dni, v ktorom bola výpoveď majitefa účtu Banke doručená. Ak k Učtu nie je vydaný platobný 
prostriedok a na Účet sú viazané produkty a služby, ktoré možno ukončit' zároveň s Rámcovou 
zmluvou, výpovedná lehota sa neuplatní a Zmluva zaniká najneskór nasledujúci pracovný deň 
po dni doručenia písomnej výpovede Banke. V prípade, že k Účtu bola vydaná platobná karta 
ako platobný prostriedok, je Banka oprávnená ukončiť platnost' platobnej karty, vrátane 
ukončenia poskytovania doplnkových služieb a poistenia najneskór 30 dní pred dňom ukončenia 
zmluvného vzťahu. Banka akceptuje aj výpoveď Rámcovej zmluvy doručenú poštou, ale len v 
prípade, ak je pravost' podpisu Majitera účtu na výpovedi úradne osvedčená. V prípade, že 
Majitef účtu, ktorý nie je Spotrebiterom, má uzatvorenú s Bankou zmluvu o poskytnutí služby 
SEPA inkaso (SEPA DIRECT DEBIT), výpovedná doba Rámcovej zmluvy neuplynie skór ako 
uplynie výpovedná doba podl'a zmluvy o poskytnutí služby SEPA inkaso (SEPA DIRECT 
DEBIT). 

7.4 Banka móže Rámcovú zmluvu písomne vypovedat' s dvojmesačnou výpovednou lehotou, ktorá 
začína plynúť od prvého dňa mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bola písemná 
výpoveď odeslaná Bankou, a to aj bez uvedenia dóvodu. Banka móže Zmluvu o Účte vypovedat' 
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okamžite, ak Majiter účtu konal preukázaterne podvodným spósobom alebo v prípade porušenia 
zmluvných podmienok uvedených v Rámcovej zmluve. ; 

7.5 V prípade ukončenia Rámcovej zmluvy Banka vyrovná/započíta pohfadávky a závazky, které sa 
týkajú Účtu, a Účet zruší. So zostatkom finančných prostriedkov zrušeného Účtu Banka naloží 
podra písomnej dispozície Majitera účtu. Ak Majitel' účtu neurčí, ako sa má naložit' so zostatkom 
Účtu, Banka zruší Účet a zostatok na účte eviduje bez úročenia do doby premlčania práva na 
jeho výplatu. V prípade, že je Účet vedený v mene inej ako EUR, je Banka oprávnená 
jednostranne vykonat' menovú konverziu zostatku na Účte z takejto inej meny na menu euro 
(EUR) a to v posledný pracovný deň pred ukončením Rámcovej Zmluvy, a to kurzem, který bude 
stanovený na základe aktuálneho kurzu uvedeného v Kurzovom lístku v čase vykonania 
konverzie, ak takého niet, tak aktuálnym kurzom na medzibankovom devízovom trhu platnom v 
čase vykonania konverzie. A ak ani taký kurz nebude dostupný, kurz stanoví Banka s odbornou 
starostlivost'ou. Ak Majiter účtu vypovedá Zmluvu týkajúcu sa Účtu, pričom Účet vykazuje 
nepovolený debetný zostatok, je Majitel' účtu povinný vyrovnat' do konca výpovednej lehoty 
debetný zostatok vrátane prislúchajúcich úrokov. 

7.6 V deň, keď sa Banka preukázatefne dozvie o úmrtí Majitel'a účtu , o jeho vyhlásení za mr'tveho 
alebo o jeho zániku, zablokuje peňažné prostriedky na Účte a pre zesnulého Majitera účtu 
ukončí zasielanie akejkofvek korešpondencie súvisiacej s účtem s výnimkou prípadu vzniku 
neoprávneného debetného zostatku na Účte, kedy je Banka oprávnená zasielať korešpondenciu 
naďalej. Banka zostatok na Účte zomrelého Majitefa účtu - fyzickej osoby neúročí a rovnako 
z neho neodpisuje žiadne poplatky, které Banka do dňa preukázatefného oznámenia o úmrtí 
Klienta účtovala v zmysle Sadzobníka banky. Zánik Klienta - právnickej osoby, alebo fyzickej 
osoby - podnikatefa však tento režim nezahrňa. Banka umožní Disponovat' s finančnými 
prostriedkami na účte podfa rozhodnutia súdu alebo príslušného orgánu, který vykonáva 
dedičské konanie, alebo sa preukáže dokumentami, osvedčujúcimi právne nástupníctvo Klienta. 
Úmrtím Majitefa účtu, jeho vyhlásením za mr'tveho alebo jeho zánikem, resp. dňom, keď sa 
Banka o tejto skutečnosti preukázatefne dozvie, zanikajú všetky Majiterom účtu udelené príkazy 
a plnomocenstvá vrátane všetkých oprávnení Disponentov. V prípade zániku fyzickej osoby -
podnikatera alebo právnickej osoby bez právneho nástupcu je Banka oprávnená účty Majitefa 
účtu zrušit' a zostatky vyplatit' v zmysle platných právnych predpisov. Smrt'ou Majitefa účtu nie 
je dotknuté oprávnenie Banky na odpisovanie finančných prostriedkov z Účtu na úhradu 
pohfadávok Banky s príslušenstvom v zmysle týchto Podmienok alebo v zmysle iných zmlúv a 
dohód uzavretých medzi Bankou a Majitefom účtu, a teda Banka je oprávnená aj po zablokovaní 
Účtu odpisovat' finančně prostriedky z Účtu na úhradu pohfadávok Banky s príslušenstvom. 

8. Hotovostné platobné operácie 
8.1 Banka prijíma vklady hotovosti v prospech účtov v mene EUR a vo vybraných cudzích menách 

uvedených v kurzovom lístku banky. Vklady mincí cudzích mien sú obmedzené len na vybrané 
meny a hodnoty, kterých zoznam je uvedený v prevádzkových priestoroch Banky prístupných 
verejnosti. Banka prijíma hotovost' aj prostredníctvom zabezpečených obalov v zmysle zmluvne 
dohodnutých podmienok. Banka tiež umožňuje na vybraných pobočkách vklady hotovosti 
prostredníctvom recyklačných bankomatov. Banka vykoná platbu v hotovosti od tretej osoby na 
Účet príjemcu vedeného v banke na základe formulára .Vklad hotovosti / Cash deposit". 
Povinnými náležitosťami formulára „Vklad hotovosti/Cash depozit" sú: 
a) číslo účtu príjemcu; 
b) mena účtu (EUR); 
c) suma; 
d) variabilný symbol; 
e) název majitera účtu; 
f) podpis platitefa; 
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g) identifikácia platitera (meno a priezvisko, dátum narodenia, trvalý pobyt, druh, číslo a krajina 
vystavenia dokladu totožnosti). ~ 

8.2 Ak Spotrebiter vloží finančně prostriedky v hotovosti na Účet v mene, v ktorej je tento Účet 
vedený, Banka zabezpečí, aby bola táto suma pripísaná na Účet a bez zbytečného odkladu 
poskytnutá k dispozícii po Okamihu prijatia finančných prostriedkov. Ak používater platobných 
služieb, který nie je Spotrebitefom, vloží finančně prostriedky v hotovosti na Účet vedený Bankou 
v mene, v ktorej je tento Účet vedený, Banka zabezpečí, aby používatef platobných služieb 
mohol disponovat' touto sumou po pripísaní na Účet najneskór nasledujúci pracovný deň po 
prijatí finančných prostriedkov. Ak pri hotovostnom vklade prostredníctvom Recyklačného 
bankomatu budú bankovky týmto zariadením vyhodnotené ako podozrivé z falšovania, 
pozmenenia alebo neoprávnenej výroby, Banka tieto bankovky zadrží bez náhrady 
a bezodkladne zabezpečí odoslanie takýchto bankoviek na posúdenie do Národnej banky 
Slovenska. V prípade, že Národná banka Slovenska vyhodnotí tieto bankovky ako pravé, Banka 
pripíše sumu hodnoty týchto bankoviek na Účet, v prospech kterého mal byť zrealizovaný ich 
hotovostný vklad prostredníctvom Recyklačného bankomatu. Ak pri hotovostnom vklade 
prostredníctvom Recyklačného bankomatu budú bankovky týmto zariadením vyhodnotené ako 
poškodené alebo inak podozrivé, Banka pripíše sumu hodnoty týchto bankoviek na Účet, 
v prospech kterého bol zrealizovaný ich hotovostný vklad prostredníctvom Recyklačného 
bankomatu. Ak na strane Banky pri následnej kontrole týchto bankoviek vznikne podozrenie 
z ich falšovania, pozmenenia alebo neoprávnenej výroby, Banka bezodkladne zabezpečí 
odoslanie takýchto bankoviek na posúdenie do Národnej banky Slovenska. V prípade, 
že Národná banka Slovenska vyhodnotí tieto bankovky ako poškodené alebo falešné alebo ako 
bankovky pravdepodobne pochádzajúce z trestnej činnosti, Banka je oprávnená 
sumu takýchto bankoviek odúčtovat' z Účtu, v prospech kterého bol zrealizovaný ich 
hotovostný vklad prostredníctvom Recyklačného bankomatu a na který boli pripísané, a to 
v termíne do 30 dní odo dňa doručenia stanoviska Národnej banky Slovenska o zistení 
poškodenej, alebo falošnej bankovky, prijatej prostredníctvom Recyklačného bankomatu i vtedy, 
ak takýmto odúčtovaním vznikne na účte Majitefa účtu nepovolený debetný zostatok. Ak pri 
hotovostnom vklade prostredníctvom Recyklačného bankomatu budú vložené také mince, 
které Národná banka Slovenska vyhodnotí ako zmenené úmyselne, alebo procesem, pri ktorom 
sa dalo odóvodnene očakávať, že bude mať vplyv na ich zmenu, bez toho, aby tým bola dotknutá 
náhrada mincí zozbieraných na charitatívne účely a budú odobraté Národnou bankou Slovenska 
bez náhrady Banke, Banka je oprávnená sumu takýchto mincí odúčtovat' z Účtu, v prospech 
kterého bol zrealizovaný ich hotovostný vklad prostredníctvom Recyklačného bankomatu, a to v 
termíne do 30 dní odo dňa doručenia stanoviska Národnej banky Slovenska o zistení 
poškodených mincí, prijatých prostredníctvom Recyklačného bankomatu i vtedy, ak takýmto 
odúčtovaním vznikne na účte Majitera účtu nepovolený debetný zostatok. Ak Klient reklamuje 
platobné operácie vykonané ako vklad hotovosti prostrednfctvom Recyklačného bankomatu, 
Banka po predbežnom prešetrení reklamácie pripíše Klientovi sumu finančných prostriedkov, 
kterých výšku Klient v reklamácii požaduje a to ešte pred úplným preverením a konečným 
rozhodnutím o reklamácii Klienta; Banka je však súčasne oprávnená túto sumu finančných 
prostriedkov dočasne zablokovat', a to až do doby konečného doriešenia reklamácie Klienta. Ak 
po preverení reklamácie Klienta Banka zistí, že reklamácia Klienta nie je oprávnená, reklamáciu 
zamietne a sumu finančných prostriedkov, kterých výšku Klient požadoval v reklamáciu a ktorú 
Banka Klientovi pripísala na Účet, po predbežnom prešetrení reklamácie, zúčtuje na t'archu Účtu 
tohto Klienta. Ak na Účte Klienta vznikne po zúčtovaní nepovolený debetný zostatok, Klient je 
povinný tento nepovolený debetný zostatok vysporiadat' do 30 dní odo dňa doručenia 
rozhodnutia o reklamácii. 

8.3 Pri vklade/výbere hotovosti nad 2.000,- EUR alebo jeho ekvivalentu v cudzej mene je Banka 
oprávnená požadovat' vyplnenie súpisu bankoviek a mincí. 
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8.4 Klient vyberá hotovost' z účtu na základe preukázania svojej totožnosti a podpísaním dokladu o 
výbere alebo prostredníctvom platobnej karty. Výber finančných prostriedkov v hotovosti Klient 
alebo splnomocnená osoba vždy potvrdí svojím podpisom na určenom pokladničnom doklade. 
Pri výbere hotovosti 3.300,- EUR a viac Uednorazový výber z jedného účtu na jednej pobočke) 
je Banka oprávnená požadovat' od Klienta preukázanie totožnosti okrem dokladu totožnosti aj 
ďalším dokladom (napr. vodičský preukaz). 

8.5 Pokiar výber hotovosti prevyšuje stanovený limit určený v prevádzkovom priestore Banky 
prístupnom verejnosti, Klient je povinný vopred predložit' banke vyplnené tlačivo na ohlásenie 
výberu hotovosti vrátane vyplneného súpisu požadovaných bankoviek a mincí. Uvedené sa týka 
aj kumulovaných výberov z jedného účtu alebo vkladnej knižky Klienta počas jedného 
pracovného dňa. 

8.6 Banka je oprávnená odmietnut' žiadost' o vyplatenie finančných prostriedkov, pokiar pri jej 
doručení nie je zabezpečený dostatok finančných prostriedkov na účte Klienta, na t'archu 
ktorého má byť uskutočnená požadovaná transakcia. 

8. 7 Pri výbere finančných prostriedkov v hotovosti so stanoveným počtom bankoviek a mincí 
konkrétnych hodnot je Banka oprávnená požadovat' predloženie výpočtu súpisu bankoviek a 
mincí. Pri výbere hotovosti z účtu Klienta vedeného v cudzej mene Banka nie je povinná dodržat' 
požadovanú skladbu bankoviek a mincí vyplácaných finančných prostriedkov. 

8.8 Klient je povinný ihneď prepočítat' preberanú hotovost'. Na reklamáciu uplatnenú po prevzatí 
hotovosti Klientom a jeho odstúpení od priehradky alebo od pokladne banky sa neberie zreter. 
Po prevzatí pokladničnej potvrdenky o uskutočnení hotovostnej operácie a/alebo po odchode od 
priehradky alebo od pokladne banky Klient nie je oprávnený požadovat' storno tejto platobnej 
operácie. 

8.9 Banka nakupuje len nepoškodené, príp. mieme poškodené bankovky v cudzích menách, ktoré 
sú uvedené v kurzovom lístku. Stupeň poškodenia bankoviek posudzuje zamestnanec banky. 
Banka vymení poškodené bankovky alebo mince v mene EUR v súlade so všeobecne 
závaznými právnymi predpismi. Bankovky a mince, pri ktorých je pochybnost' o ich pravosti, 
Banka zadrží bez náhrady v súlade so všeobecne závaznými právnymi predpismi. 

8.1 O Zmenárenskou činnost'ou sa rozumie vykonávanie Obchodov s devízovými hodnotami, 
ktorých predmetom je nákup alebo predaj finančných prostriedkov v cudzej mene v hotovosti. 
Banka je oprávnená určit' cudzie meny, s ktorými zmenárenskú činnost' vykonáva v súlade so 
všeobecne závaznými právnymi predpismi. lnformácie o výmenných kurzoch sú zverejnené v 
prevádzkových priestoroch banky prístupných verejnosti a na Webovom sídle. 

9. Bezhotovostné Platobné operácie 
9.1 Klient je oprávnený Disponovat' finančnými prostriedkami na Účte prostredníctvom 

elektronických distribučných kanálov, platobnou kartou alebo na základe platobného príkazu, a 
to na platných formulároch banky, resp. na iných formulároch vopred schválených Bankou, 
v prípade služby SEPA inkaso v súlade s podmienkami dohodnutými pri zriadení tejto služby v 
Banke, a to do výšky disponibilného zostatku na účte (sumy zostatku na Účte zníženej o sumu 
minimálneho zostatku na Účte podfa bodu 2.4 týchto Podmienok), prípadne do zmluvne 
dohodnutej výšky v prípade dohody medzi Bankou a majiterom účtu uzavretej v súlade s§ 710 
Obchodného zákonníka (povolené prečerpanie účtu). Banka je oprávnená odmietnut' vykonanie 
platobného príkazu, ktorý neobsahoval povinné náležitosti uvedené v týchto Podmienkach, 
pričom nenesie zodpovednost' za jeho nevykonanie. Banka je povinná preverovať všetky údaje 
sprevádzajúce platbu po nevyhnutnú dobu a po preverení v závislosti od výsledku preverenia je 
povinná platbu spracovat', avšak má právo blokovat' alebo odmietnut' spracovanie platby, a to 
vtedy, ak má Banka podozrenie, že platba može porušovat' právne predpisy Slovenskej 
republiky, či iného štátu, može súvisiet' s osobou, ktorá je sankcionovaná alebo je priamo alebo 
nepriamo napojená na sankcionovanú osobu, na ktorú sa uplatňujú ekonomické, obchodně 
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alebo akékoťvek iné sankcie Organizácie spojených národov, Európskej Únje, alebo 
ktoréhokorvek iného štátu, alebo móže priamo alebo nepriamo súvisieť s protiprávnou 
činnosťou. 

9.2 Klient je povinný doručit' Banke platobný alebo iný príkaz v lehotách na vykonanie platobnej 
operácie, stanovených Bankou. Dokument „Lehoty na vykonávanie platobných operácií" 
zverejnený na Webovom sídle je súčasťou týchto Podmienok a Banka je oprávnená ho 
aktualizovat'. Aktualizované znenie dokumentu „Lehoty na vykonávanie platobných operácif" 
Banka zverejní vo všetkých svojich prevádzkových priestoroch pristupných verejnosti a na 
oficiálnom Webovom sídle. Platba, platobný alebo iný príkaz prijatý po určených lehotách sa 
považuje za prijatý v nasledujúci pracovný alebo kalendámy deň podl'a toho ako je určené 
v dokumente .Lehoty na vykonávanie platobných operácW. V prípade, že Klient doručí platobný 
prikaz na úhradu formou swiftovej správy MT101 s požiadavkou na zrealizovanie zrýchlenej 
SEPA platby (uvedením príznaku .URGP") po určenej lehote, takýto platobný prikaz sa spracuje 
ako SEPA platba (v prípade bodu 9.3 týchto Podmienok sa postupuje podl'a bodu a). Banka si 
vyhradzuje právo upravit' deň splatnosti pre platobný príkaz na SEPA inkaso v súlade s lehotami 
uvedenými v dokumente .Lehoty na vykonávanie platobných operácií". Banka zamietne 
spracovanie platobného príkazu na SEPA inkaso s požadovaným dňom splatnosti v minulosti 
alebo s požadovaným dňom splatnosti, určeným neskór ako 30 kalendámych dní po dni prijatia 
príkazu Bankou. Ak bude v platobnom prikaze na úhradu uvedený neskorši dátum splatnosti 
ako 365 kalendámych dní odo dňa doručenia príkazu Banke, Banka je oprávnená takýto príkaz 
nezrealizovat'. 

9.3 Zadanie alebo zmena alebo zrušenie trvalého platobného príkazu na úhradu je platné a účinné 
najneskór jeden pracovný deň od doručenia príkazu Banke, ak nie je dohodnuté inak. 

9.4 Banka je oprávnená zrušit' trvalý platobný príkaz na úhradu na Účte Platitefa najneskór v deň 
zrušenia Účtu Príjemcu trvalého platobného príkazu na úhradu. 

9.5 V prfpade výnimočnej žiadosti Klienta na spracovanie platobnej operácie po stanovenej lehote 
Banka posúdi možnost' vykonania platobnej operácie, pričom si vyhradzuje právo platobnú 
operáciu nespracovať. 

9.6 Klient móže doručit' platobný príkaz nasledujúcim spósobom: 

• v listinnej (papierovej) forme, v podobe niektorého z typov platobných príkazov, alebo 
• v elektronickej forme prostredníctvom elektronických distribučných kanálov alebo swiftovej 

správy MT101 
Klient je povinný vystavit' platobný príkaz, umožňujúci vysielajúcej banke generovat' platobný 
príkaz vo formáte swiftovej správy MT101 , splňajúci povinné náležitosti, ktoré ČSOB 
zverejňuje na Webovom sídle pod názvom „Povinné náležitosti prevodného príkazu v SWIFT 
formáte MT101" a náležitosti uvedené v týchto Podmienkach. 

9.7 Platobný príkaz v listinnej forme musí byť vyplnený čitatel'ne a úplne, nesmie sa v ňam škrtat', 
vymazávat' ani prepisovať a musí byť podpísaný v súlade s podpisovými vzormi a dispozičnými 
oprávneniami k platobnému účtu platnými k Okamihu prijatia platobného príkazu bankou, 
prípadne musí byť autorizovaný vopred dohodnutým spósobom. Banka nespracuje platobný 
príkaz zaslaný poštou. Klient svojim podpisom potvrdzuje úplnost', vecnú správnost' a pravdivost' 
všetkých údajov uvedených v platobnom príkaze v listinnej forme. 

9.8 Za úplnost', vecnú správnost' a pravdivost' všetkých údajov uvedených v platobnom príkaze, v 
súhlase so SEPA inkasom, v Žiadosti o odmietnutie/vrátenie SEPA inkasa, v Žiadosti 
o doplnenie CID/Zrušenie spiaceho súhlasu so SEPA inkasom a v Ochrane účtu voči SEPA 
inkasám je zodpovedný Klient. Za úplnost', vecnú správnost' a pravdivost' všetkých údajov 
uvedených pri zriadení služby SEPA inkaso v Banke je zodpovedný inkasant. Banka 
nevykonáva vecnú kontrolu údajov vo formulári. Platobný príkaz, súhlas so SEPA inkasom, 
Žiadosť o odmietnutie/vrátenie SEPA inkasa, Žiadost' o doplnenie CID/Zrušenie spiaceho 
súhlasu so SEPA inkasem, Žiadosť Ochrana účtu voči SEPA inkasám a dokumenty pre 
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zriadenie služby SEPA inkaso, ktoré nie sú vyplnené v súlade s podmienkami stanovenými 
bankou a/alebo všeobecne závaznými právnymí predpismí, nie je Banka povinná prijať. V tomto 
prípade Banka nezodpovedá za škodu vzniknutú ich nevykonaním. Banka nezodpovedá za 
nesprávne uvedené alebo chýbajúce údaje v platobnom príkaze a z toho vyplývajúce zdržanie 
alebo vrátenie platby, respektíve vznik dodatočných poplatkov účtovaných korešpondenčnými 
bankami 

9.9 Ak platiter uvedie v platobnom príkaze nesprávne identifikačné údaje banky príjemcu, Banka 
nenesie zodpovednosť za jeho nevykonanie, resp. za jeho chybné vykonanie. Ak Klient uvedie 
názov a adresu banky príjemcu, které nie sú v zhode s uvedeným BIC banky príjemcu, Banka 
má právo vykonat' platbu na základe BIC banky príjemcu alebo platobnú operáciu odmietnuť. Ak 
Klient uvedie BIC banky príjemcu, ktorý nie je v súlade s identifikačným kódem banky príjemcu 
v IBAN-e, Banka má právo vykonat' platbu na základe IBAN-u. 

9.1 O Banka je povinná overovať autorizáciu platobných príkazov Klienta podl'a dispozičných 
oprávnení a podpisových vzorov alebo iných identifikačných krúčov, na ktorých sa s Klientom 
dohodne a overovať totožnost' predkladatera platobného príkazu. Banka vykoná len príkaz, ktorý 
bol Klientem autorizovaný a ktorý spÍňa všetky povinné náležitosti, uvedené v týchto 
Podmienkach, potrebné pre jeho vykonanie. Banka je oprávnená odmietnuť vykonanie príkazu, 
ktorý nebol autorizovaný Klientem, pričom nenesie zodpovednosť za jeho nevykonanie. 

9.11 Aby mohla Banka v deň splatnosti vykonat' platobný príkaz na úhradu je platiter povinný 
zabezpečit' na svojom účte dostatok finančných prostriedkov v deň splatnosti v čase 
spracovania. Aby mohla Banka v deň splatnosti vykonat' platobný príkaz na inkaso je platiter 
povinný zabezpečit' na svojom účte dostatok finančných prostriedkov na začiatku dňa splatnosti 
v čase, kedy je Banka povinná preveriť výšku disponibilného zostatku na účte platitel'a. 
Disponibilným zostatkom sa rozumie suma zostatku na účte znížená o sumu minimálneho 
zostatku na účte podfa bodu 2.4 týchto Podmienok. 

9.12 Ak bolo Banke doručených viac platobných príkazov s rovnakým dňom splatnosti a na účte 
Klienta nie je dostatek finančných prostriedkov, je Banka oprávnená rozhodnúť v akom poradí, 
ktoré platobné príkazy zrealizuje. 

9.13 Ak nemá platiter v deň splatnosti dostatek finančných prostriedkov na svojom účte Banka: 
a) nevykoná platobný príkaz na úhradu a opakuje jej vykonanie počas dvoch pracovných dní 

nasledujúcich po dni splatnosti platobného príkazu. Ak platiter ani do uvedenej lehoty 
nezabezpečí na svojom platobnom účte dostatok finančných prostriedkov, Banka platobný 
príkaz odmietne vykonat' a príkaz zruší. 

b) nevykoná platobný príkaz a nerealizuje opakovanie nasledujúcich platobných príkazov na: 
- SEPA inkaso, 
- zrýchlenú a urgentnú platbu v mene EUR v rámci SEPA krajín vrátane SR, 
- SEPA trvalý platobný príkaz s dennou frekvenciou, 
- zrýchlenú a urgentnú platbu do zahraničia, 
- platbu zadanú cez elektronické kanály vo vol'be "splátka kreditnej karty". 

9.14 O odmietnutí vykonania platobnej operácie Banka informuje platitefa v listinnej forme alebo 
elektronickými komunikačnými médiami alebo telefonicky. 

Banka Klienta informuje o nevykonaní platobnej operácie v prípade: 
a) formálnej chyby v platobnom príkaze, 
b) nedostatočného finančného krytia na účte platitera, 
c) ak suma SEPA inkasa prevyšuje limit zadaný platiterom v súhlase so SEPA inkasom, 
d) z dóvodu nedostupnosti účtu príjemcu v rámci Banky, 
e) ak Banka nedisponuje platným súhlasom so SEPA inkasem alebo nevedie otvorený Účet 

voči SEPA inkasám CORE pre Klienta. 
Banka je oprávnená si za informácie podfa tohto bodu účtovat' poplatok v zmysle platného 
Sadzobníka banky. 
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V prípade, že Klient požiada o zrušenie vopred dohodnutého spósobu informovania o odmietnutí 
vykonania platobnej operácie a súčasne nepožiada Banku o zasielanie informácie in~m vopred 
dohodnutým spósobom, sú tieto skutečnosti okolnost'ou vylučujúcou zodpovednost' Banky za 
škodu spósobenú Klientovi nedoručením inforrnácie o odmietnutí vykonania platobnej operácie. 

9.15 V prípade, že Klient má dostatek finančných prostriedkov na svojom účte, Banka od píše sumu 
platobnej operácie z účtu platitera v deň splatnosti platobného príkazu. Ak je deň splatnosti 
uvedený na platobnom príkaze a sú splnené podmienky na vykonanie platobnej operácie, suma 
platobnej operácie bude odpísaná v tento deň. Ak deň splatnosti nie je pracovným dňom Banky, 
suma platobnej operácie bude odpísaná nasledujúci pracovný deň Banky v zmysle dokumentu 
„Lehoty na vykonávanie platobných operácií". Dňom splatnosti platobného príkazu sa tento 
stáva neodvolatel'ným. Banka je povinná realizovat' platobné operácie po dóslednom splnení 
povinností podl'a Zákona o ochrane pred legalizáciou príjmov. 

9.16 V prípade, ak Klient požiada Banku o vrátenie sumy platobnej operácie zrealizovanej bez 
pochybenia Banky, Banka sprostredkuje žiadosť Klienta banke príjemcu. Banka nezodpovedá 
za rozhodnutie o vrátení a nie je spósobilá zabezpečit' vrátenie zrealizovanej platobnej operácie 
na účet klienta. 

9.17 Banka vykonáva nasledujúce bezhotovostné platobné operácie za podmienok uvedených v 
týchto Podmienok a v lehotách stanovených Bankou: 

a) prevody v mene EUR, ak banka platitera a banka príjemcu majú svoje sídlo na území SEPA 
krajin (ďalej len "SEPA platobné operácie"), 

b) prevody v ostatných menách alebo v mene EUR mimo územia SEPA krajin. Do tejto kategórie 
patria tiež prevody v mene EUR v rámci SEPA krajin nespfňajúce podmienky SEPA platby (ďalej 
len „cezhraničné platobné operácie"), 

c) prevody v mene EUR alebo v cudzích menách, ak je Účet platitefa a Účet príjemcu vedený v 
Banke (ďalej len „platby v rámci ČSOB SR"), 

d) intracompany platobné operácie - platby medzi účtami jednej společnosti alebo medzi účtami 
společností, které majú medzi sebou postavenie ovládanej alebo ovládajúcej osoby v zmysle § 
66a Obchodného zákonníka, využívané pri cezhraničných platobných operáciách. Platobné 
príkazy musia byť do banky zaslané elektronicky a správne označené symbolem nlNTC". 

Prehfad typov bezhotovostných platobných operácií pri jednotlivých službách elektronického 
bankovníctva je uvedený v Prehfade bezhotovostných platobných operácií , která tvorí prílohu č. 
1 týchto Podmienok. 

A. SEPA platobné operácie 
9.18 Banka vykonáva v listinnej forme SEPA platobné operácie a platby v rámci ČSOB SR v mene 

EUR na základe SEPA platobného príkazu, SEPA hromadného platobného príkazu, SEPA 
trvalého platobného príkazu, Súhlasu so SEPA inkasem predložených Klientem v 
prevádzkových priestoroch Banky prístupných verejnosti (ďalej aj "v pobočke"). 

9.19 SEPA platobný príkaz, SEPA hromadný platobný príkaz musia obsahovat' nasledujúce 
povinné náležitosti: 

a) číslo účtu platitefa v tvare IBAN, 
b) číslo účtu príjemcu v tvare IBAN, 
c) název príjemcu (len pri SEPA platbách v rámci SEPA krajin mimo SR), 
d) suma, .suma spolu" (údaj obsahujúci maximálne jedenást' číselných znakov vrátane dvoch 

desatinných miest), 
f) podpis platitera podra podpisového vzoru, prípadne iný overovací kfúč, ak je zmluvne 

dohodnutý. 
Nepovinné náležitosti: 

aa) dátum splatnosti (pri elektronických platbách je dátum splatnosti povinnou náležitost'ou), 
ab) variabilný symbol (VS - údaj obsahujúci maximálne desat' číselných znakov), 
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ac) špecifický symbol (ŠS - údaj obsahujúci maximálne desat' číselných znakov), 
ad) konštantný symbol (KS - údaj obsahujúci maximálne štyri číselné znaky), 
ae) informácia pre prfjemcu, 
af) referenda platitera, 
ag) BIC - kód banky príjemcu 
ah) miesto a dátum vystavenia platobného príkazu (v prípade listinnej formy). 
Ak platiter vyplní v SEPA platobnom príkaze symboly VS, ŠS, KS, ale zároveň vyplní referendu 
platitel'a, Banka pošle banke príjemcu uvedené informácie nasledovne: 
a) do inej banky v SR VS, ŠS, KS, 
b) do inej banky v rámci SEPA krajin (okrem SR) referendu platitefa. 

Za SEPA platbu je považovaný aj platobný príkaz spÍňajúci náležitosti v zmysle tohto bodu, který 
Banka poskytuje prostredníctvom vybraných elektronických distribučných kanálov. 
Urgentnú platbu v mene EUR v rámci SR, ktorú Klient predkladá v listinnej forme na tlačive 
SEPA platobný príkaz, označí križikom slovo „urgentná". 
Zrýchlenú platbu v mene EUR v rámci SR, ktorú Klient predkladá v listinnej forme na tlačive 
SEPA platobný príkaz, označí krížikom slovo „zrýchlená". 
Zrýchlená alebo urgentná platba v EUR v rámci SEPA krajin nie je považovaná za SEPA platbu 
a je spoplatnená iným poplatkem v zmysle platného Sadzobníka banky a doručená v zmysle 
stanovených lehót. 

9.20 SEPA trvalý platobný príkaz obsahuje povinné náležitosti totožné so SEPA platobným 
príkazom v zmysle bodu 9.19 týchto Podmienok, ako aj nasledujúce: 

Povinné náležitosti: 
a) zadanie alebo zmena alebo zrušenie SEPA trvalého platobného príkazu, 
b) suma (platitel' uvedie sumu, která sa má previesť z platobného účtu alebo sumu, která má 

zastat' na platobnom účte alebo, ak chce previesť všetky prostriedky, sumu neuvedie), 
c) frekvencia platby (pravidelnost' opakovania platby), 
d) deň opakovania platby (v tlačive uvedený ako "deň platby" alebo „platnost' od"), 

Nepovinné náležitosti: 
aa) prerušenie SEPA trvalého platobného príkazu (v prípade listinnej formy), 
bb} dátum účinnosti zmeny (v prípade listinnej formy; Klient uvedie deň, od ktorého má byť 

SEPA trvalý platobný príkaz zmenený), 
cc) dátum exspirácie (ak nie je uvedený ideo príkaz s neobmedzenou platnosťou), 
dd} dátum prvej platby (ak nie je uvedený, prvá platba sa zrealizuje v deň opakovania platby; 

v listinnej forme móže byť dátum prvej platby iný ako každá nasledujúca opakujúca sa 
platba). 

SEPA trvalý platobný príkaz spÍňajúci náležitosti v zmysle tohto bodu Banka poskytuje aj 
prostredníctvom vybraných elektronických distribučných kanálov. 

Predmetom možnej zmeny na SEPA trvalom platobnom príkaze sú nasledovné náležitosti: 
a) suma, 
b) číslo účtu príjemcu (v prípade listinnej formy), 
c) variabilný, špecifický, konštantný symbol, 
d) informácia pre príjemcu, 
e) frekvencia platby (v prípade listinnej formy), 
f) prerušenie SEPA trvalého platobného príkazu (v prípade listinnej formy), 
g) deň platby (v prípade listinnej formy), 
h) dátum účinnosti zmeny (v prípade listinnej formy), 
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i) dátum exspirácie. 

9.21 Súhlas so SEPA inkasom obsahuje nasledujúce povinné náležitosti: 
a) číslo účtu platitera v tvare IBAN, 
b) CIO identifikátor príjemcu, 
c) referencia mandátu Uedinečný identifikačný údaj stanovený a uvedený inkasantom v mandáte, 

ktorý obsahuje maximálne 35 znakov; povinná náležitost' pri type schémy B2B), 
d) typ schémy (CORE alebo B2B), 
e) typ inkasa Uednorazové alebo opakované), 
f) zadanie alebo zmena alebo zrušenie Súhlasu so SEPA inkasom, 
g) označenie meny EUR, 
h) podpis platitefa podfa podpisového vzoru, prípadne iný overovací kfúč, ak je zmluvne 

dohodnutý, 
i) overenie totožnosti predkladatera platobného príkazu (v listinnej forme). 

Nepovinné náležitosti: 
a) názov príjemcu, 
b) referencia mandátu (nepovinná náležitost' pri type schémy CORE) 
c) maximálna suma (ak nie je uvedená, ideo súhlas s neobmedzenou maximálnou sumou), 
d) dátum účinnosti (ak nie je uvedený, dátum účinnosti je nasledujúci deň po dni doručenia v 

pobočke), 
e) dátum exspirácie (ak nie je uvedený, ideo súhlas s neobmedzenou platnost'ou), 
f) miesto a dátum vystavenia (v listinnej forme). 

Za súhlas so SEPA inkasom je považovaný aj súhlas splňajúci náležitosti v zmysle tohto bodu 
9.21 týchto Podmienok, ktorý Banka poskytuje prostredníctvom vybraných elektronických 
distribučných kanálov. Povinné náležitosti Súhlasu so SEPA inkasom sú v elektronických 
distribučných kanáloch označené *. Banka vykoná zmenu alebo zrušenie súhlasu so SEPA 
inkasom, predloženú Klientom v listinnej podobe, ak sa povinné náležitosti zhodujú so znením 
súhlasu Klienta so SEPA inkasem v informačnom systéme banky. Súhlas so SEPA inkasom -
typ inkasa jednorazové je možné použit' len v listinnej forme v pobočke. 

9.22 Predmetom možnej zmeny na Súhlase so SEPA inkasom v listinnej forme sú nasledujúce 
náležitosti: 

a) maximálna suma, 
b) dátum exspirácie. 

9.23 Predmetom možnej zmeny na Súhlase so SEPA inkasom v elektronických distribučných 
kanálech sú nasledujúce náležitosti: 

a) referencia mandátu, 
b) maximálna suma, 
c) dátum exspirácie, 
d) názov súhlasu s inkasom. 

9.24 Klient je povinný zabezpečit' zmeny náležitostí súhlasu so SEPA inkasem v súlade so zmenami 
Mandátu na realizáciu SEPA inkasa. 

9.25 Banka kontroluje zhodu nasledovných údajov uvedených v platnom súhlase so SEPA inkasom 
s údajmi uvedenými v prijatom príkaze na SEPA inkaso: 

a) číslo účtu platitefa v tvare IBAN 
b) CIO identifikátor príjemcu 
c) typ schémy CORE alebo B2B 
d) referencia mandátu (ak je v súhlase so SEPA inkasom uvedená) 
e) maximálna suma (akje v súhlase so SEPA inkasom uvedená) 
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9.26 Platobný príkaz na SEPA inkaso v prospech banky platitefa, ktorá je zaradená do európskeho 
klíringu EBA STEP2 v deň splatnosti platobného príkazu na SEPA inkaso, móže byť klíringom 
zamietnutý a teda Banka negarantuje spracovanie tohto príkazu na SEPA inkaso. 

B. Cezhraničné platobné operácie 
9.27 Banka vykonáva cezhraničné platobné operácie v mene EUR mimo SEPA krajín, v cudzích 

menách, platobné operácie v rámci ČSOB SR v cudzích menách a platobné operácie s 
konverziou na základe Cezhraničného platobného príkazu a Trvalého platobného prikazu do 
zahraničia. 

9.28 Cezhraničný platobný príkaz obsahuje nasledujúce povinné náležitosti: 
a) číslo účtu platitera v tvare IBAN, 
b) název a adresa platitel'a, 
c} číslo účtu príjemcu (v štruktúre IBAN v prípade platobných operácií v rámci SEPA krajin , 
d) název príjemcu, 
e) adresa príjemcu (Povinná ten v platobnom príkaze do USA alebo v mene USD. Musí byť v 

tvare ulica, mesto, smerovacie číslo, štát. Za adresu sa nepovažuje P.O. Box}, 
f) BIC - kód banky príjemcu alebo presný název a úplnú adresu banky príjemcu, národný 

smerovací kód banky príjemcu. V prípade, že platiter neuvedie IBAN a BIC - kód banky 
príjemcu v správnej forme alebo uvedie iný identifikátor účtu príjemcu ako IBAN, móže si 
zahraničná banka príjemcu vyžiadať dodatečné poplatky, prípadne platbu vrátit' 

g) menu platobnej operácie (ISO kód meny podfa číselníka NBS), 
h} sumu platobnej operácie (údaj obsahujúci maximálne jedenásť číselných znakov vrátane 

dvoch desatinných miest), 
i) možnost' výberu kódu spoplatnenia platobnej operácie: 

OUR (všetky poplatky platí platiter), Banka považuje uvedenie kódu spoplatnenia platobnej 
operácie OUR za výslovnú žiadosť Klienta o vykonanie platby do zahraničia tak, že všetky 
poplatky platí platitel'. Zároveň uvedením príslušného kódu spoplatnenia platobnej operácie 
Klient súhlasí so zúčtovaním Príplatku k platobnej operácii, ktorý je uvedený v Sadzobníku 
Banky. 
SHA (platiter platí poplatky banky platitera, príjemca platí poplatky banky príjemcu a 
sprostredkujúcich bánk). Kód poplatku SHA je povinný pri platbách v akejkofvek mene v rámci 
krajin EHP, ak nie je na výslovnú žiadosť klienta dohodnuté inak, 
BEN (všetky poplatky platí príjemca). Nie je povolený pri platbách v rámci krajín EHP. Platobný 
príkaz, v ktorom Klient uvedie kód spoplatnenia BEN v rámci krajin EHP bude zrealizovaný s 
kódom spoplatnenia .SHA". 
Ak Klient nevyberie ani jeden z vyššie uvedených kódov, platí kód spoplatnenia SHA. Platbu 
v prospech účtu vedeného v ČSOB ČR je možné zadat' výhradne s kódem spoplatnenia SHA. 
V platbách v mene RUB Klient použije výhradne kód spoplatnenia „OUR". 

j) dátum splatnosti platobného príkazu (povinné len pri elektronických platbách), 
k) účel platby resp. informácia pre príjemcu (povinné len vo vybraných kanáloch elektronického 

bankovníctva; pri platbách v mene RUB, CNY). 
I) podpis pod fa podpisového vzoru, prípadne iný overovací kfúč, ak je zmluvne dohodnutý, 
m)Nepovinné náležitosti: 
n) možnost' výberu urgentného alebo zrýchleného príkazu 
o) ďalšie inštrukcie pre banku platitera, 
p) miesto a dátum vystavenia platobného príkazu. 
Za cezhraničný platobný príkaz je považovaný aj platobný príkaz splňajúci náležitosti v zmysle 
bodu 9.27 týchto Podmienok, ktorý Banka poskytuje prostredníctvom vybraných elektronických 
distribučných kanálov. 
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9.29 Trvalý platobný príkaz do zahraničia obsahuje povinné náležitosti totožné s cezhraničným 
platobným príkazom, ako aj nasledujúce: 
a) zadanie alebo zmena alebo zrušenie Trvalého platobného príkazu do zahraničia, 
b) frekvenciu platby (pravidelnost' opakovania platby), 
c) deň opakovania platby, 
d) dátum prvej platby (dátum, keď sa vykoná prvá platba, móže byť iný ako každá nasledujúca 

opakujúca sa platba), 
e) dátum účinnosti zmeny. 
f) Trvalý platobný príkaz na úhradu do zahraničia je možné Banke predložiť výhradne v listinnej 

forme. 
9.30 Platobné operácie v rámci ČSOB SR v cudzích menách obsahujú nasledujúce povinné 

náležitosti: 
a) číslo účtu platitera v tvare IBAN 
b) číslo účtu príjemcu v tvare IBAN 
c) sumu platobnej operácie (údaj obsahujúci maximálne jedenásť číselných znakov vrátane 

dvoch desatinných miest), 
d) označenie meny, 
e) kód spoplatnenia SHA, 
f) dátum splatnosti (povinné len vo vybraných elektronických kanálech), 
g) podpis platitera podl'a podpisového vzoru, prípadne iný overovací kFúč, ak je zmluvne 

dohodnutý. 
Nepovinné náležitosti: 
a) adresa a název účtu platitefa, 
b) adresa a názov účtu príjemcu, 
c) BIC - kód banky príjemcu, 
d) informácia pre príjemcu, 
e) miesto a dátum vystavenia platobného príkazu. 

9.31 Platobný príkaz v prípade konverznej operácie musí obsahovat' označenie meny a sumy 
platobnej operácie. Konverzné operácie z jednej meny do inej meny uskutečňuje Banka kurzem 
podfa kurzového lístka platného v deň uskutočnenia konverznej operácie. V prípade platby, 
ktorej protihodnota v mene EUR prevyšuje limit stanovený Bankou, Banka použije kurz 
stanovený na základe aktuálneho kurzu na medzibankovom devízovom trhu, platný v deň 
vykonania platobnej operácie. 

9.32 Banka je oprávnená určit' spósob vykonania cezhraničnej platby a použit' korešpondenčné 
banky podl'a vlastného výberu/uváženia. 

9.33 Banka je oprávnená nevykonat' platobný príkaz v prípade, ak sa na krajinu príjemcu/ platitera 
platby, krajinu banky príjemcu/platitera a jej zložiek a na príjemcu/platitel'a platby vzťahujú 
reštriktívne opatrenia v súlade s aktuálnym zoznamom sankcionovaných subjektov, je vyhlásené 
embargo, alebo by vykonanie platobného príkazu bolo v rozpore s Embargo pravidlami, alebo 
existuje podozrenie, že platobný príkaz bude blokovaný oprávnenými osobami v zahraničí. 
Banka je oprávnená nevykonat' platobný príkaz do krajiny, ktorá je uvedená v zoznamoch krajin 
podozrivých z podpory terorizmu alebo legalizácie príjmov z trestnej činnosti alebo 
prostredníctvom poskytovatera platobných služieb a jeho zložiek i mimo týchto krajin v prípade, 
že registrácia materského poskytovatera platobných služieb je v krajine uvedenej v zoznamoch 
krajin podozrivých z podpory terorizmu alebo legalizácie príjmov z trestnej činnosti. V prípade, 
že sumu platobnej operácie zadržala zahraničná banka, ktorá podmieňuje ďalší postup platobnej 
operácie predložením dokumentov a dodatočných infonnácií k platbe, je Banka oprávnená od 
Klienta požadovat' tieto doklady a informácie a Klient je povinný ich predložit'. 
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9.34 Banka je oprávnená nevykonat' platobný príkaz aj v prípade, ak Banka nadobudla dóvodné 
podozrenie, že konanie Klienta je v rozpore so všeobecne závaznými právnymi predpismi alebo 
sa prieči dobrým mravom. 

C. Prijaté platby 
9.35 Banka je oprávnená prijfmat' finančně prostriedky v prospech účtu svojho Klienta a pripisuje 

ich na jeho Účet do Bankou stanovenej lehoty na vykonanie platobnej operácie, pričom mu 
umožní disponovat' s pripísanou sumou platobnej operácie v ten istý pracovný deň, keď bola 
suma platobnej operácie pripísaná na jej Účet, alebo v pracovný deň, v ktorom bola Banke 
doručená informácia od korešpondenčnej banky o tom, že finančně prostriedky platitefa má 
Banka k dispozícii. Platobná operácia prijatá po stanovenej lehote bude Klientovi pripísaná 
nasledujúci pracovný deň. 

9.36 Ak Banka prijme platbu s nesprávnymi, nejasnými, spornými inštrukciami alebo ak údaje 
o platitel'ovi a/alebo príjemcovi v platobnom príkaze chýbajú alebo nie sú úplné podfa predpisov 
o predchádzaní, odhafovaní a vyšetrovaní legalizácie príjmov z trestnej činnosti a financovania 
terorizmu, Banka je povinná platbu odmietnuť a vrátit' banke platitefa alebo požiadať o správne 
inštrukcie banku platitera. 

9.37 Banka má právo skúmat' súlad názvu príjemcu platobnej operácie s názvom majitefa 
účtu. Banka nie je povinná pripísať úhradu na účet, ktorý sa svojím pomenovaním, či inými 
znakmi, líši od údajov o účte prijatých platobným príkazom od platitel'a úhrady a to najma 
z dóvodov ochrany pred legalizáciou príjmov z trestnej činnosti a ochrany pred financovaním 
terorizmu daných zákonom o ochrane pred legalizáciou príjmov. V prípade nesúladu názvov 
príjemcu je Banka oprávnená sumu platobnej operácie Klientovi pripísať na číslo účtu uvedené 
v platobnom príkaze alebo vrátit' platbu spat' banke platitefa. Za škodu týmto spósobenú Banka 
nezodpovedá. 

9.38 Pokiaf Banka prijme platbu v prospech zatvoreného účtu Klienta, Banka takúto platbu vrátí 
spat' banke platitel'a. 

9.39 Ustanovenia týkajúce sa platobných operácií sa nevzťahujú na dokumentárne platby 
(akreditivy, záruky), zmenky, pre ktoré platia samostatné obchodné podmienky. 

1 O. Zodpovednosť Banky v súvislosti s platobnými operáciami 
10.1 Banka je povinná vrátit' Platitefovi sumu neautorizovanej Platobnej operácie, a to bezodkladne, 

najneskór do konca nasledujúceho pracovného dňa po tom, ako takú neautorizovanú Platobnú 
operáciu zistila alebo bola o nej informovaná, a ak je to možné, docieliť stav na Platobnom účte, 
ktorý by zodpovedal stavu, keby sa neautorizovaná Platobná operácia vóbec nevykonala. 
Uvedeným nie je dotknuté právo na nápravu v zmysle bodu 13.2 týchto Podmienok. Ak bol 
platobný príkaz predložený prostredníctvom poskytovatefa platobných iniciačných služieb, 
Banka je povinná vrátit' Platitefovi sumu neautorizovanej Platobnej operácie podl'a podmienok 
uvedených v prvej vete tohto bodu. Platiter má nárok na náhradu ďalšej preukázanej škody v 
rozsahu podfa práva, ktorým sa riadi zmluvný vzťah medzi Platitel'om a Bankou. 

10.2 Ak platobný príkaz predkladá Platitef priamo Banke platitefa, Banka platitefa je zodpovedná 
Platitefovi za správne vykonanie Platobnej operácie. Ak Banka platitefa preukáže Platitefovi 
alebo Banke príjemcu, že Banke príjemcu bola doručená suma Platobnej operácie v zákonnej 
lehote, za nevykonanie alebo chybné vykonanie Platobnej operácie je zodpovedná Banka 
príjemcu voči príjemcovi. Ak je Banka platitera zodpovedná za nevykonanie alebo chybné 
vykonanie Platobnej operácie, je povinná bezodkladne vrátit' Platitefovi sumu nevykonanej 
Platobnej operácie alebo chybne vykonanej Platobnej operácie, a ak je to možné, docielit' stav 
na Platobnom účte, ktorý by zodpovedal stavu, ako keby sa chybná Platobná operácia vóbec 
nevykonala. Ak je Banka príjemcu zodpovedná za nevykonanie alebo chybné vykonanie 
Platobnej operácie, je povinná bezodkladne umožnit' Príjemcovi disponovat' sumou Platobnej 
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operácie, a ak je to možné, pripísať sumu Platobnej operácie na Platobný účet Príjemcu. Ak je 
Banka príjemcu zodpovedná za oneskorené vykonanie Platobnej operácie, je pevinná na 
žiadosť Banky Platitera konajúceho v mene Platitera zabezpečit', aby dátum pripísania sumy na 
platobný účet Príjemcu nebol neskorší ako dátum, ku kterému by sa táto suma pripísala, ak by 
sa Platobná operácia vykonala správne bez oneskorenia. 

10.3 Ak ide o nevykonanú alebo chybne vykonanú Platobnú operáciu podl'a predchádzajúceho 
bodu, Banka Platitel'a na žiadosť Platitera a bez ohradu na jeho zodpovednosť bez zbytečného 
odkladu vynaloží primerané úsilie na to, aby vyhl'adala priebeh nevykonanej alebo chybne 
vykonanej Platobnej operácie, a oznámí Platitefovi výsledek priebehu nevykonanej alebo 
chybne vykonanej Platobnej operácie. 

10.4 Ak platobný príkaz predkladá Príjemca alebo je takýto príkaz predložený prostredníctvom 
Príjemcu, Banka Príjemcu zodpovedá Príjemcovi za správne predloženie platobného príkazu 
Banke Platitera v zákonnej lehote; Banka príjemcu je povinná bez zbytečného odkladu predložiť 
platobný príkaz Banke platitel'a. Ak ide o oneskorené predloženie tohto platobného príkazu, 
suma Platobnej operácie je pripísaná na Platobný účet Príjemcu s dátumom pripísania, kterým 
je najneskór pracovný deň, keď mala byť taká Platobná operácia pripísaná na Platobný účet 
Príjemcu, ak by bol platobný príkaz predložený bez oneskorenia. Banka Príjemcu zodpovedá 
príjemcovi za vykonanie platobnej operácie podfa § 19 ods. 1 a 2 Zákona o platobných službách; 
Banka Príjemcu je povinný zabezpečit', aby bola suma Platobnej operácie k dispozícii pre 
Príjemcu bez zbytečného odkladu po pripísaní sumy na účet Banky Príjemcu. Dátumom 
pripísania sumy Platobnej operácie na platobný účet Príjemcu je najneskór pracovný deň, keď 
mala byť suma tejto Platobnej operácie pripísaná na Platobný účet Príjemcu, ak by sa taká 
Platobná operácia vykonala správne. Ak ide o nevykonanú alebo chybne vykonanú Platobnú 
operáciu, za ktorú nie je zodpovedná Banka Príjemcu podra tohto bodu, je Banka Platitel'a 
zodpovedná voči Platiterovi; Banka Platitera je povinná vrátit' Platitel'ovi sumu nevykonanej alebo 
chybne vykonanej Platobnej operácie s dátumom pripísania, kterým je najneskór pracovný deň, 
ku kterému sa táto suma odpísala a docieliť stav na Platobnom účte, který by zodpovedal stavu, 
ako keby sa chybná Platobná operácia vóbec nevykonala. Zodpovednosť Banky Platitera sa 
neuplatňuje, ak preukáže, že suma Platobnej operácie bola pripísaná na účet Banky Príjemcu s 
oneskorením v dósledku technickej poruchy, pričom Banka Príjemcu zabezpečí pripísanie sumy 
Platobnej operácie na Platobný účet Príjemcu s dátumom pripísania, kterým je najneskór 
pracovný deň, keď mala byť taká suma Platobnej operácie pripísaná na platobný účet Príjemcu, 
ak by sa Platobná operácia vykonala správne. 

10.5 Ak ide o nevykonanú alebo chybne vykonanú platobnú operáciu podra predchádzajúceho 
bodu, Banka Príjemcu na žiadosť Príjemcu a bez ohradu na jeho zodpovednosť bez zbytečného 
odkladu vynaloží primerané úsilie na to, aby vyhradala priebeh nevykonanej alebo chybne 
vykonanej Platobnej operácie, a oznámi výsledek priebehu nevykonanej alebo chybne 
vykonanej Platobnej operácie Príjemcovi. 

10.6 Banka znáša všetky poplatky a všetky úroky, ktoré sú voči používatefovi platobných služieb 
uplatňované v dósledku nevykonania alebo chybného vykonania Platobnej operácie 
spósobeného Bankou. Banka nesmie používatel'ovi platobných služieb účtovat' poplatky za 
plnenie povinnosti spojenej s vyhradaním priebehu nevykonanej alebo chybne vykonanej 
Platobnej operácie. 

1 O. 7 Ak ideo úhradu podl'a § 18 Zákona o platobných službách, ktorej chybné vykonanie zapríčinila 
Banka, pričom v dósledku tejto úhrady nastalo bezdóvodné obohatenie Príjemcu, Banka vykoná 
opravné zúčtovanie. Opravným zúčtovaním sa rozumie oprava chybne vykonanej úhrady, a to 
opravným zúčtovaním na Platobný účet alebo z Platobného účtu; zodpovednosť Banky podfa § 
21 - 24 zákona o platobných službách tým nie je dotknutá. 

10.8 Ak ide o nevykonanú, chybne vykonanú alebo oneskorene vykonanú Platobnú operáciu na 
základe platobného príkazu predloženého Platiterom prostredníctvom poskytovatel'a platobných 

teskoslovenská obchodná banka, a. s. 
Žižkova 11 
811 02 Bratlslava 

,co: 36 854 140 
Zapísaná v obchodnom registri Mestského sůdu 
Bratislava Ill, oddiel Sa, vtmka c. 431418 

+4212 5966 8844 
lnfo@csob.sk 
www.csob.sk 



-· CSOB 
ru VÁS OSOBHE 

iniciačných služieb, Banka ktorá vedie Platobný účet, vráti Platiterovi sumu nevykonanej, chybne 
vykonanej alebo oneskorene vykonanej Platobnej operácie, a ak je to možné, docieli stav na 
Platobnom účte, ktorý by zodpovedal stavu, ako keby sa chybná Platobná operácia vóbec 
nevykonala. 

11. Podmienky vrátenia prostriedkov pri autorizovanej Platobnej operácii vykonanej na 
základe platobného príkazu predloženého Príjemcom alebo prostredníctvom Príjemcu 

11.1 Platiter má nárok na vrátenie finančných prostriedkov od Banky platitel'a pri autorizovanej 
Platobnej operácii vykonanej na základe platobného príkazu predloženého Príjemcom alebo 
prostredníctvom Príjemcu, ak v čase autorizácie nebola určená konkrétna suma platobnej 
operácie a ak suma Platobnej operácie presahuje sumu, ktorú by mohol Platitef odóvodnene 
očakávať vzhfadom na jeho zvyčajné predchádzajúce výdavky, podmienky uvedené v rámcovej 
zmluve a okolnosti súvisiace s Platobnou operáciou. Na žiadosť Banky Platitera poskytne Platiter 
informácie o vykonanej Platobnej operácii v zákonnej lehote; vrátenie finančných prostriedkov 
sa týka celej sumy vykonanej Platobnej operácie vrátane súvisiacich poplatkov. Dátum 
pripísania vrátených finančných prostriedkov na platobný účet Platitel'a nemóže byť neskorší 
ako dátum, keď bola suma finančných prostriedkov odpísaná z platobného účtu Platitera. 

11.2 Ak ideo inkaso podfa osobitného predpisu (Čl. 1 ods. 1 a čl. 3 ods. 2 a 3 nariadenia (EÚ) č. 
260/2012) Platiter má nárok na bezpodmienečné vrátenie finančných prostriedkov od Banky 
Platiteťa v zákonnej lehote, aj keď nie sú splnené podmienky podl'a predchádzajúceho bodu 
týchto Podmienok. 

11.3 Platiter nemá nárok na vrátenie finančných prostriedkov podfa bodu 11.1 Podmienok, ak udelil 
svoj súhlas s vykonaním platobnej operácie priamo Banke platitefa a informácie o konkrétnej 
sume budúcej Platobnej operácie sa Platitefovi poskytli alebo sprístupnili dohodnutým 
spósobom najmenej štyri týždne pred dátumom odpísania sumy Platobnej operácie zo strany 
Banky príjemcu alebo Príjemcu. 

11.4 Lehota na podanie žiadosti Platitera o vrátenie finančných prostriedkov autorizovanej 
Platobnej operácie vykonanej na základe platobného príkazu predloženého Príjemcom alebo 
prostredníctvom Príjemcu podfa tejto časti 11. Podmienok je osem týždňov odo dňa odpísania 
finančných prostriedkov z Účtu. Banka platitera do desiatich pracovných dní od prijatia žiadosti 
o vrátenie finančných prostriedkov vráti celú sumu Platobnej operácie alebo predloží 
odóvodnenie odmietnutia vrátenia finančných prostriedkov s uvedením osób, na ktoré sa Platiter 
podfa Zákona o platobných službách móže v tejto veci obrátit', ak s predloženým odóvodnením 
nesúhlasí. 

12. lnfonnácie o platobných operáciách, poplatkoch a úrokoch 
12.1 Banka informuje Klienta o odpísaní súm jednotlivých platobných operácií a o vykonaní 

jednotlivých platobných operácií vrátane súm všetkých poplatkov za platobné operácie a úrokov 
bezplatne mesačne vo forme výpisu z platobného účtu spósobom dohodnutým v zmluve o účte. 
Týmto je zároveň splnená povinnost' Banky vyplývajúca z§ 715 ods. 4 Obchodného zákonníka. 
Ak Klient požiada Banku o častejšie alebo dodatečné poskytovanie informácií o pohybech a 
zostatkoch na platobnom účte alebo o zasielanie informácií o jednotlivých platobných operáciách 
iným ako v zmluve o účte dohodnutým spósobom, Banka je oprávnená účtovat' za poskytnutie 
informácií poplatek v zmysle Sadzobníka banky platného v čase poskytnutia informácie. 

12.2 Banka poskytuje Spotrebiteťovi, s kterým má uzatvorenú Rámcovú zmluvu, výpis poplatkov za 
služby viazané na platobný účet s obsahem podfa zákon o platobných službách (ďalej len „výpis 
poplatkov"), a to bezplatne vo frekvencii jedenkrát ročne za celý predchádzajúci kalendámy rok, 
prednostne v elektronickej podobe. Banka poskytuje výpis poplatkov v listinnej podobe vždy, 
keď o to Spotrebiter, s kterým má uzatvorenú Rámcovú zmluvu, požiada. Po zániku Rámcovej 
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zmluvy so Spotrebiterom Banka poskytne Spotrebiterovi výpis poplatkov za celý posledný 
kalendárny rok trvania Rámcovej zmluvy, výlučne v listinnej podobe, a len na záklaqe žiadosti 
Spotrebitera obsahujúcej adresu na doručenie tohto výpisu. 

12.3 Po doručení/prevzatí výpisu z platobného účtu je majiter účtu povinný skontrolovat' nadvaznost' 
zúčtovania, správnost' stavu finančných prostriedkov na platobnom účte a správnost' 
uskutočnenia prevodov. Pokiar majiter účtu - Spotrebitef zistí nezrovnalosti v zúčtovaní, príp. 
nezúčtovanie účinných platobných prfkazov, je povinný oznámit' chyby a uplatnit' požiadavky na 
ich odstránenie spósobom uvedeným v Reklamačnom poriadku bezodkladne, najneskór však 
do 13 mesiacov (Nespotrebitef do 6 mesiacov) odo dňa odpísania finančných prostriedkov z 
platobného účtu alebo pripísania finančných prostriedkov na Platobný Účet, pokiar samostatné 
Obchodné podmienky banky nestanovujú inú lehotu. Po uplynutí lehoty na nápravu v zmysle 
zákona o platobných službách postupuje Banka pri náprave v súlade s ostatnými všeobecne 
závaznými právnymi predpismi. 

12.4 Ak je dohodnuté informovanie o platobných operáciách v zmysle bodu 12.1 týchto Podmienok 
„písomne poštou" a Majiter účtu neoznámí banke zmenu adresy na zasielanie výpisov z 
platobného účtu, Banka je oprávnená po opakovanom vrátení (2 po sebe nasledujúce mesiace) 
výpisov poštovou prepravou, pozastavit' zasielanie týchto výpisov písomne poštou. V takomto 
prípade platí, že Banka sprístupnila výpisy majiterovi účtu v zmysle príslušných ustanovení 
zákona o platobných službách. Majiter účtu má zároveň možnost' požiadať o dotlač predmetných 
výpisov, za čo Banka účtuje poplatok v zmysle Sadzobníka banky. 

12.5 V zmysle zákona o platobných službách sa na Nespotrebitel'a nevzťahujú ustanovenia § 1 O, 
12, 13, 32, ods. 3, 33 ods. 2, 4, 38, 40, 41 a § 43 ods.1, 2, 5, 6, ako aj § 44 ods.1 a ods. 4 zákona 
o platobných službách, pokial' nie je dohodnuté inak. 

13. Reklamácie 
13.1 Reklamácie sa riadia Reklamačným poriadkom, který tvorí súčast' Rámcovej zmluvy. 
13.2 Klient má nárok na nápravu neautorizovanej alebo chybne vykonanej platobnej operácie len 

vtedy, ak bez zbytečného odkladu, najneskór však do 13 mesiacov odo dňa odpísania 
finančných prostriedkov z platobného účtu, resp. pripísania finančných prostriedkov na Platobný 
Účet, neautorizovanú, príp. chybne vykonanú platobnú operáciu na svojom platobnom účte 
oznámí Banke ako reklamáciu predmetnej platobnej operácie. O oprávnenosti reklamácie 
rozhodne Banka bezodkladne a o výsledku reklamácie bude Klient informovaný bez zbytečného 
odkladu písomne. Po uplynutí lehoty na nápravu podfa zákona o platobných službách postupuje 
Banka pri vybavovaní reklamácií v súlade so všeobecne závaznými právnymi predpismi. 

13.3 Platiter má právo požiadať banku o vrátenie finančných prostriedkov autorizovanej platobnej 
operácie vykonanej na základe platobného príkazu predloženého príjemcom, resp. 
prostredníctvom príjemcu. Lehota na podanie žiadosti, která sp[ňa podmienky § 13 zákona o 
platobných službách, je 8 týždňov odo dňa odpísania finančných prostriedkov z účtu platitera. 

13.4 lnkasant má právo požiadat' banku o vrátenie prijatej platby na základe SEPA inkasa 
platiterovi. Lehota na podanie žiadosti je 4 pracovné dni odo dňa pripísania finančných 
prostriedkov na Účet inkasanta. 

13.5 Platitef má právo požiadať banku o odmietnutie vykonania prijatého príkazu na SEPA inkaso 
na jeho účte. Lehota na podanie žiadosti je jeden pracovný deň pred dňom splatnosti platobného 
príkazu na SEPA inkaso. 

13.6 Na účely vybavovania reklamácií a iných podaní a na účely riešenia sporov súvisiacich s 
poskytovaním platobných služieb sa za platobnú službu považuje aj vydávanie a používanie 
elektronických peňazí, za poskytovatera platobných služieb sa považuje aj vydavater 
elektronických peňazí a za používatera platobnej služby sa považuje aj majitel' elektronických 
peňazí. 

Československá obchodná banka, a. s. 
tižl<ova 11 
811 02 Bratislava 

ICO: 36 854 140 
zaplsaná v obchodnam regisll'i Mestského súdu 

Bratislava Ill, odď!8l Sa, vložka t. 4314/B 

+421 2 5966 8844 
tnfo@csob.sk 
www.csob.sk 



PRE VAS OSOSHE 

13.7 V prípade riešenia reklamácie platobnej operácie, uskutočnenej Klientem prostredníctvom 
~ 

poskytovatefa platobných iniciačných služieb Klient týmto udefuje Banke súhlas s prezradením 
bankového tajomstva, nevyhnutného na účely riešenia reklamácie poskytovaterovi platobnej 
iniciačnej služby. 

14. Záverečné ustanovenia 
14.1 Korešpondenčným miestom pre zasielanie písemností Banke je: československá obchodná 

banka, a.s., Žižkova 11, 811 02 Bratislava. Korešpondenčným miestom pre zasielanie 
písemností majiterovi účtu je miesto trvalého pobytu/sídlo/miesto podnikania majitera účtu. 
Majitel' účtu je povinný písomne oznámit' Banke akúkofvek zmenu korešpondenčného miesta, 
kontaktného telefónu či E-mailovej adresy majitel'a účtu. 

14.2 Banka má právo jednostranne menit' tieto Podmienky a o každej zmene Podmienok je Banka 
povinná na svojom Webovom sídle, vo svojich prevádzkových priestoroch a osobitným 
písemným oznámením zrozumitefne informovat' v slovenskom jazyku najmenej 2 mesiace pred 
navrhovaným dňom účinnosti príslušnej zmeny, ak osobitný predpis neustanovuje inak alebo ak 
sa Banka s Klientem nedohodla inak. Za písemné informovanie Klienta sa považuje aj informácia 
vo výpise z Účtu. Pokiar Klient Banke neoznámí písemnou fonnou pred navrhovaným dňom 
účinnosti zmeny, že zmeny neprijíma, stáva sa nové znenie Podmienok dňom účinnosti nového 
znenia závazným pre uzatvorený zmluvný vzt'ah. Ak Klient nesúhlasí so zmenami Podmienok, 
má právo na okamžité bezplatné ukončenie Zmluvy. Toto právo musí byť využité pred 
navrhovaným dňom účinnosti týchto zmien. V prípade využitia práva na okamžité ukončenie 
Zmluvy sa pohradávky zmluvných strán stávajú okamžite splatnými a budú vyporiadané v súlade 
so Zmluvou a platnými právnymi predpismi. Ak Klient nesúhlasí s navrhovanými zmenami 
zmluvného vzťahu, avšak neukončí predčasne zmluvný vzťah pred navrhovaným dňom 
účinnosti zmien, Zmluva sa bude riadit' zmeneným znením Podmienok. 

14.3 Vzt'ahy medzi majitefom účtu a Bankou neupravené Zmluvou a týmito Podmienkami vedenia 
bežného účtu sa riadia Podmienkami. 

14.4 Tieto Podmienky nahrádzajú Podmienky vedenia bežného účtu zo dňa 1.10.2023 a 
nadobúdajú platnost' ich zverejnením - dňa 31.10.2023 a účinnost' dňa 1.1.2024, okrem prípadu, 
ak v týchto Podmienkach je pri príslušných bodech Podmienok uvedené inak. 
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áno nie áno áno áno 

nie áno nie nie nie 

áno nie áno áno nie 

áno áno** nie áno áno 

áno**** áno* nie áno**** áno* 

áno áno nie áno áno 

áno áno*** nie áno áno 

* zadáva sa do pora poznámka pre banku .TGT" 

** zadáva sa do pora účel platby „URGP" 

*** zadáva sa do pora poznámka pre banku „URGP" 

**** zadáva sa cez formulár cezhraničnej platby do pol'a ďalšie inštrukcie pre 
banku „TGT" 

* zadáva sa do pofa poznámka pre banku „TGT" 
** zadáva sa do pera účel platby „URGP" 
*** zadáva sado pera poznámka pre banku „URGP" 

PRE VÁS OSO BIIE 

**** zadáva sa cez formulár cezhraničnej platby do pera ďalšie inštrukcie pre banku • TGT" 
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OBCHODNÉ PODMIENKY PRE DEPOZITNÉ ÚČTY VEDENÉ V SYSTÉME IBIS 

I. Všeobecná časť 

1. Úvodné ustanovenia 

1.1. československá obchodná banka, a. s., so sídlem Žižkova 11, 811 02 Bratislava, IČO: 36854140, registrovaná 
v obchodnom registri vedenom Mestským súdom Bratislava 111, oddiel: Sa, vložka č. 4314/8 (ďalej len .banka") vydáva 
tieto osobitné Obchodně podmienky pre depozitně účty vedené v systéme IBIS (ďalej len .podmienky") v súlade a na 
základe aktuálnych Všeobecných obchodných podmienok banky (ďalej len .VOP") a Podmienok vedenia bežného účtu 
(ďalej len .PVBÚ') v súvislosti so zriadením a vedením účtov vedených v systéme IBIS na základe žiadosti klientov: 
fyzických osób - podnikaterov alebo právnických osób (ďalej len .majiter účtu"). 

1.2. Definlcie a pojmy definované v týchto podmienkach alebo v zmluve uzatvorenej s majiterom účtu majú význam v nich 
uvedený. V prípade nezrovnalostí medzi definíciami a pojmami uvedenými v týchto podmienkach a v zmluve uzatvorenej 
s majiterom účtu je rozhodujúce znenie uvedené v zmluve. 

li. Osobitná časť 

2. Spoločné ustanovenia pre účty vedené v systéme IBIS 

2 .1. Banka zriadi a vedie na základe písomnej zmluvy uzatvorenej medzi bankou a majiterom účtu nasledujúce účty vedené 
v systéme IBIS: 

a) bežný účet (ďalej len ,bežný účer); 

b) ČSOB BENEFIT konto pre právnické osoby a fyzické osoby- podnikaterov (ďalej len .BENEFIT konto"); 

c) ČSOB Sporiaci účet DEPOZIT pre právnické osoby a fyzické osoby - podnikaterov (ďalej len .Sporiaci účet 
DEPOZlr): 

d) vkladový účet na pevný termín (ďalej len .vkladový účet"); 

e) vkladový účet na pevný termín bez bežného účtu (ďalej len .vkladový účet bez bežného účtu'; bežný účet, 
BENEFIT konto, Sporiaci účet DEPOZIT, vkladový účet a vkladový účet bez beiného účtu ďalej spolu len .účeť 
alebo ,účty"). 

2.2. Banka účty zriaďuje v mene EUR a vo vybraných cudzich menách podra aktuálnej ponuky. 

2.3. Finančně prostriedky vrátane úrokov uložené na účtech podliehajú ochrane vkladov v súlade s platnými právnymí 
predpismi. 

2.4. Úrokový výnos podlieha zdaneniu podra platných právnych predpisov. 

2.5. Vývoj ročnej percentuálnej sadzby obchodu je závislý od vývoja úrokových sadzieb na finančnom trhu, nákladov banky 
na prijímanie a spravovanie vkladov vrátane nákladov na služby spojené s vedením vkladov, nákladov vyplývajúcich 
z platby príspevkov banky do Fondu ochrany vkladov, nákladov na tvorbu povinných minimálnych rezerv a od dalších 
nákladov, ktoré banke vznikajú v súvislosti s plnením všeobecne závazných právnych predpisov a rozhodnutí 
príslušných štátnych a regulačných orgánov. Banka informuje majitera účtu, že nastali okolnosti, které majú vplyv na 
výšku ročnej percentuálnej sadzby obchodu, a to zverejnením na webovom sídle banky www.csob.sk a tiež 
v prevádzkových priestoroch banky, prístupných verejnosti. 

2.6. Banka je oprávnená požadovat' odplatu za poskytnuté služby vo vzťahu k účtem, a to podra aktuálneho Sadzobnlka 
poplatkov banky pre korporátnu klientelu a finančně inštitúcie (ďalej len .Sadzobník"). 
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3. Bežný účet 

3.1. Finančné prostriedky na bežnom účte sa úročia úrokovou sadzbou vyhlasovanou bankou. Úročenie sa začína dňom 
pripisania finančných prostriedkov na bežný účet a končí sa dňom, ktorý predchádza ich výberu alebo prevodu z tohto 
bežného účtu. Úrok zo zostatku bežného účtu sa počíta denne a pripisuje sa na konci úrokového obdobia v mene, 
v ktorej je bežný účet vedený. Pri bežnom účte vedenom v mene EUR je úrokovým obdobím kalendámy štvrťrok, pri 
bežnom účte vedenom v cudzej mene je úrokovým obdobím kalendárny rok. 

3.2. Výpis z bežného účtu banka vyhotovuje v súlade s PVBÚ a s periodicitou dohodnutou osobitne v zmluve s majiterom 
účtu. Ak v tomto období nedošlo k žiadnemu pohybu na bežnom účte majitera účtu, banka výpis nevyhotoví. 

3.3. V prípade vypovedania zmluvy o bežnom účte je majiter účtu povinný do konca výpovednej doby vyrovnat' prípadný 
debetný zostatok na bežnom účte, vrátane závazkov vyplývajúcich z povoleného prečerpania účtu. 

4. BENEFIT konto 

4.1. Minimálny začiatočný vklad na BENEFIT konte je uvedený v .Oznámení Československej obchodnej banky, a.s., o 
stanovených úrokových sadzbách vkladov" (ďalej len ,oznámenie'). Po zloženi začlatočného vkladu prijima banka na 
BENEFIT konto ďalšie vklady v akejkoívek výške až do dňa, kedy zanikne účinnost' Zmluvy o ČSOB BENEFIT konte. 

4.2. Vklady na BENEFIT konto móžu byť realizované v mene BENEFIT konta bezhotovostným prevodom z bežných účtov 
majitera účtu vedených v banke, vkladmi v hotovosti výf učne od majitera účtu alebo prevodom z účtu vedeného v inej 
finančnej inštitúcii. V ostatných prípadoch banka vklad na BENEFIT konto nerealizuje. 

4.3. Finančné prostriedky na BENEFIT konte sú úročené vyhlasovanou úrokovou sadzbou podra meny a zostatku na 
BENEFIT konte. Úrokové sadzby sú uvedené v oznámení a platia odo dňa vyhlásenia. Zmena úrokových sadzieb sa 
vzťahuje na všetky existujúce vklady na BENEFIT konte. 

4.4. Úročenie sa začína dňom pripísania finančných prostriedkov na BENEFIT konto a končí sa dňom, klorý predchádza ich 
výberu alebo prevodu z tohto BENEFIT konta. Úrok zo zostatku BENEFIT konta sa počíta denne a je pripisovaný na 
konci kalendámeho mesiaca v mene BENEFIT konta. 

4.5. Majiter účtu móže podat' písomnú výpoveď vkladu v pobočke banky, ktorá vedie BENEFIT konto. Ak chce majiter účtu 
podat' výpoveď zmluvy, musí ju podat' v tej pobočke, v ktorej je BENEFIT konto vedené. Ak chce majiter účtu zvýšit' 
vypovedanú sumu, musí póvodnú výpoveď vkladu odvolat' a podat' novú výpoveď vkladu na vyššiu sumu. 

4.6. Výpovedná doba vkladu začína plynúť dňom nasledujúcom po dni, keď banka prijala písomnú výpoveď vkladu od 
majitera účtu, príp. dňom neskoršim, od kterého majiter účtu vklad vypovedá. Výpovedná doba konči uplynutím 
stanoveného počtu kalendámych dni; ak pripadne posledný deň výpovednej doby na sviatok alebo na deň pracovného 
pokoja, výpovedná doba konči nasledujúci pracovný deň. 

4.7. Vo vzťahu k BENEFIT kontu móže byť podaných niekorko výpovedí vkladov s podmienkou, že celkový súčet 
vypovedaných súm vkladov nepresiahne výšku disponibilných peňažných prostriedkov na BENEFIT konte, pričom medzi 
jednoUivými výpoveďami musí byť dodržaný odstup v dÍžke najmenej jeden deň. 

4 .8. Banka prevedie vypovedaný vklad v posledný deň výpovednej doby len v prospech bežného účtu majitera účtu vedeného 
v mene BENEFIT konta v banke. 

4.9. Majiter účtu nie je oprávnený nakladať s finančnými prostriedkami v hodnote vypovedaného vkladu pred uplynutím 
výpovednej doby pre tento vklad. 

4.10. Finančně prostriedky z BENEFIT konta je majiter účtu oprávnený vybrat' aj predčasne bez zadania výpovede na základe 
žiadosti o predčasný výber. V tomto prípade je banka oprávnená zaúčtovat' si poplatek za predčasný výber podra 
platného Sadzobníka. 

4 .11. Zmluva, ktorou sa zriaďuje BENEFIT konto, sa uzatvára na dobu neurčitú. Platnost' tejto zmluvy možno ukončit' dohodou 
zmluvných strán alebo výpoveďou zmluvy jednou zo zmluvných strán. Výpovedná doba zmluvy k BENEFIT kontu je 7 
kalendámych dní a začína plynút' v deň nasledujúci po dni doručenia pisomnej výpovede druhej zmluvnej strane. Zmfuva 
k BENEFIT kontu zaniká taktiež ku dňu zániku zmluvy o bežnom účte. 
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4.12. Banka je oprávnená odstúpiť od zmluvy k BENEFIT kontu v pripade, že vklad nebude na BENEFIT konto uložený do 7 
kalendámych dní po dátume, do kterého sa v zmluve majiter účtu zaviazal vklad uložit' na BENEFIT konto. ; 

5. Sporiaci účet DEPOZIT 

5.1 . Na zriadenie a vedenie Sporiaceho účtu DEPOZIT sa aplikujú ustanovenia článku 4 týchto podmienok, pokiar v tomto 
článku 5 nie je uvedené inak. 

5.2. Vo vzťahu k Sporiacemu účtu DEPOZIT móže byť podaných niekofko výpovedl vkladov s podmienkou, že celkový súčet 
vypovedaných súm vkladov nepresiahne výšku disponibilných peňažných prostriedkov na Sporiacom účte DEPOZIT, 
pričom medzi jednotlivými výpoveďami musí byť dodržaný odstup v dÍžke najmenej jeden deň. 

5.3. Výpovedná doba zmluvy k Sporiacemu účtu DEPOZIT je 35 kalendámych dni a začina plynúť v deň nasledujúci po dni 
doručenia pisomnej výpovede druhej zmluvnej strane. 

5.4. Banka je oprávnená odstúpiť od zmluvy k Sporiacemu účtu DEPOZIT v prípade, že vklad nebude na Sporiaci účet 
DEPOZIT uložený do 35 kalendámych dní po dátume, do kterého sa v zmluve majiter účtu zaviazal vklad uložit' na 
Sporiaci účet DEPOZIT. 

6. Vkladový účet 

6.1. Podmienkou pre zriadenie a vedenie vkladového účtu je existencia bežného účtu v rovnakej mene vedeného v banke. 

6.2. Na jednom vkladovom účte móže byť uložených súčasne niekol'ko vkladov na pevný tennín (ďalej len .vklad na pevný 
tennín"). Banka móže stanovit' minimálnu výšku vkladu na pevný tennín v závislosti od doby viazanosti a meny, v ktorej 
je vkladový účet vedený. 

6.3. Banka zriadi a vedie vklad na pevný termín podra písemného príkazu na prevod finančných prostriedkov z bežného účtu 
na vkladový účet podpísaný majitefom účtu. V deň splatnosti vkladu na pevný termín banka prevedie finančné 
prostriedky z vkladového účtu na bežný účet majitera účtu , pokiar nie je určené inak. 

6.4. Ak pripadne deň splatnosti vkladu na pevný termín na iný než pracovný deň, je dňom splatnosti vkladu na pevný termín 
najbližší nasledujúci pracovný deň. 

6.5. Pri zriadeni vkladu na pevný termín prijima banka dispozíciu na automatické predlžovanie vkladu na pevný termín pri 
aktualizovanej úrokovej sadzbe. Touto dispozíciou sú určené suma a termín platné pre ďalšie obdobie. Pri obnove vkladu 
na pevný termín je banka oprávnená zmeniť výšku úrokovej sadzby podía výšky vkladu na pevný termín, meny 
vkladového účtu a dÍžky trvania vkladu. Dispozíciu na zmenu podmienok pre obnovovanie vkladu na pevný termín prijíma 
banka najneskór v deň splatnosti vkladu na pevný termín a to v korporátnej pobočke, která vedie bežný alebo vkladový 
účet klienta. 

6.6. Banka sa zavazuje zaplatit' z prijatého vkladu na pevný termín úrok podfa stanovenej pevnej alebo pohyblivej úrokovej 
sadzby, která závis! od doby viazanosti, výšky a meny vkladu na pevný termín. Aktuálne úrokové sadzby sú majitefovi 
účtu k dispozícii na korporátnej pobočke banky. 

6.7. Dispozičně oprávnenia udelené majiterom účtu disponentovi v súlade s požiadavkami PVBÚ alebo oprávnenia udelené 
inej splnomocnenej osobe na základe osobitného plnomocenstva v zmysle VOP a PVBÚ vo vzťahu k bežnému účtu 
platia zhodne aj pre vkladový účet, ak neurčí majiter vkladového účtu inak. 

6.8. Čistý úrokový výnos je na základe zmluvy o vkladovom účte pripisaný na bežný účet majitera účtu alebo sa sláva 
súčasťou novo uloženého vkladu na pevný termín. Pri vklade na pevný termín s dížkou uloženia do 1 roku je úrokový 
výnos pripísaný na bežný účet v deň jeho splatnosti. Pri vklade na pevný termín s dížkou trvania viac než 1 rok je úrokový 
výnos pripisovaný najneskór koncem každého kalendámeho roku. 

6.9. Vklad na pevný termín nie je možné predčasne ukončit', pokiar sa majiter účtu s bankou v pisomnej zmluve nedohodne 
inak. To neplatí pre pripady, kedy je ČSOB sama oprávnená alebo povinná odpisať finančně prostriedky z vkladového 
účtu. 
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6.1 O. V pripade úmrtia majitera účtu sa vklady na pevný termín nerušia. Banka po oznámeni úmrtia majitera účtu každý vklad 
na pevný termín po jeho splatnosti prevedie na bežný účet a ďalej vklad na pevný term in nevedie. 

6.11. Po doručeni písomnej výpovede druhej zmluvnej strane nie je možné uzatvárať ďalšie dohody o jednotlivých vkladech 
na účte a realizovat' automatické predÍženie jednotlivého vkladu na účte v deň jeho splatnosti, pokiar sa zmluvné strany 
písomne nedohodnú inak. 

7. Vkladový účet bez bežného účtu 

7 .1. Vkladový účet bez bežného účtu je možné zriadiť a viesť pre majitera účtu len v osobitných pripadoch. Na otvorenie 
vkladového účtu bez bežného účtu klient nemá nárok. 

7 .2. Na zriadenie a vedenie vkladového účtu bez bežného účtu sa aplikujú ustanovenia článku 6 týchto podmienok, pokiar v 
tomto článku 7 nie je uvedené inak. 

7.3. Banka zriadi a vedie vklad na pevný termín padla písemného prikazu majitera účtu. V deň splatnosti vkladu na pevný 
termín banka prevedie finančné prostriedky z vkladového účtu padla pisomnej dispozície majitera účtu. 

7 .4. Pre vkladový účet bez bežného účtu platia dispozičné oprávnenia zriadené k tomuto vkladovému účtu bez bežného účtu, 
ktoré splnomocňujú osoby k nakladaniu s finančnými prostriedkami na vkladovom účte bez bežného účtu. Pokiar majiter 
účtu uzatvoril s bankou rámcovú zmluvu o obchodovanl na finančných trhoch (resp. inú rámcovú zmluvu, ktorá upravuje 
obstaranie kúpy alebo predaja finančných nástrojov), platia pre vkladový účet bez bežného účtu dispozičně oprávnenia 
uvedené v tejto rámcovej zmluve. 

7.5. Čistý úrokový výnos sa na základe zmluvy sláva súčasťou novo uloženého vkladu na pevný termín, ak majiter účtu , 
neurči inak. Pri vklade na pevný termín s dížkou uloženia do 1 roku je úrokový výnos pripisaný v deň jeho splatnosti. 
Pri vklade na pevný termin s dížkou trvania viac než 1 rok je úrokový výnos pripisaný najneskór koncom každého 
kalendámeho roku. 

7 .6. V pripade úmrtia majitera účtu sa vklady na pevný termín nerušia. Banka po oznámeni úmrtia majitera účtu každý vklad 
na pevný termín po jeho splatnosti prevedie na vnútomý účet banky a dalej vklad na pevný tem,in nevedie. 

Ill. Záverečná časť 

8.1. neto podmienky sa vzt'ahovali do 28.02.2015 aj na bežné účty zriadené a vedené na základe žiadosti fyzických osób
občanov. Od 01 .03.2015 nie je možné zriadiť bežné účty vedené v systéme IBIS pre fyzické osoby - občanov. 

8.2. Na bežnom ůčte zriadenom do 28.02.2015 na základe žiadosti majitera účtu, ktorý je fyzickou osobou - občanem, je 
možné vkladať len peňažné prostriedky, které sú určené na platby osobného charakteru a nie je možné ich použil' na 
podnikaterskú činnost'. 

8.3. n eto podmienky ako aj aktuálne VOP, PVBÚ a Sadzobník sú zverejnené na webovom sídle banky www.csob.sk. 

8.4. Tieto podmienky nahrádzajú Obchodně podmienky pre depozitné účty vedené v systéme IBIS zo dňa 18.3.2017 a 
nadobúdajú platnost' ich zverejnenim - dňa 31.10.2023 a ůčinnosť dňa 1.1.2024. 

československá obchodná banka, a. s. 
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